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English

Installation

*Desktop mounting
Paste the footpad (if any) to the recess on the bottom of the switch. Horizontally
place the switch right-side up on a big enough, clean, stable and flat desktop.

* Wall mounting

D/ Note

— The switch can only be installed on non-flammable walls, such as a concrete wall.
— Do NOT install the switch with air vents facing downward; otherwise, there will be potential
safety hazards.

Through wall-mounting slot

Use this method for switches with two wall-mounting slots on the bottom.

1. Use a hammer drill to drill 2 holes (diameter: 6 mm) on the wall and keep the
two holes on a horizontal line.

2. Knock the plastic anchors into the holes using a rubber hammer. Use a
screwdriver to fix the screws into the plastic anchors.
The distance between the inside surface of the screw header and the edge
of the plastic anchor should not be less than 2.5 mm, to make sure that the
switch can be hung on the screws firmly.

3. Align the two wall-mounting slots on the bottom of the switch with the two
screws on the wall, and then slide the switch to fit in the screws until it is
firmly hung on the screws.

Through L-shaped bracket

Use this method if two L-shaped brackets are provided.

1. Fix the two L-shaped brackets to both sides of the switch with the included
screws.

2. Place the switch horizontally onto the wall with its RJ45 ports facing upward,
and then mark the screw holes on the wall with a marker.

3. Drill holes in the marked positions, and then hammer the expansion bolts
(self-prepared) into the holes.

4. Insert the screws (self-prepared) through the holes of the two L-shaped
brackets, and secure the screws into the expansion bolts with a screwdriver.
Ensure that the switch is installed firmly with its RJ45 ports facing upward.

Rack mounting (to a standard 19-inch rack)

Use this method if two L-shaped brackets are provided.

1. Ensure that the rack is stable, level and properly grounded.

2. Fix the two L-shaped brackets to both sides of the switch with the included
screws.

3. Choose a proper height and fix the L-shaped brackets to the rack with
screws (self-prepared). Ensure that the switch is stable on the rack.
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Connection
1. Connect to RJ45 port.
Connect the switch to the RJ45 port of the peer network device by using an
Ethernet cable. The uplink port is connected to a LAN port of the router or NVR,
and the downlink port is connected to such devices as computer, AP and
security camera.
2.Connect to SFP or SFP+ port (if any).
Insert the SFP (or SFP+) optical module (self-prepared) into the SFP (or SFP+)
port of the switch, then insert one end of the optical fiber into the SFP (or SFP+)
optical module, and connect the other end to the peer device.
3. Power on the device.
- Connect the switch to a power outlet with the included power cord or power
adapter (if any).
- If the switch supports PoE power supply, you can connect its PoE port to a
PoE IN power supply device that meets the switch power receiving standard
with an Ethernet cable.

Login

If there is a management IP address on the label of the switch, you can perform

the following steps to enter the web Ul of the switch, and configure the switch.

1. Connect the computer to an RJ45 port of the switch using an Ethernet cable.

2. Set the IP address of Ethernet (or Local Area Connection) of the computer to
the same network segment of the switch's IP address. For example, if the IP
address of the switch is 10.16.16.168, the IP address of the computer can be
set t010.16.16.X (Xis 2-254, and is not occupied by other devices), and the
subnet mask is 255.255.255.0.

3. Launch a web browser, input the management IP address of the switch in the
address bar, and enter the web login page of the switch.

After successfully logging in to the web Ul of the switch, you can configure the

switch.

Get support and services

For technical specifications, user guides and more information, please visit the
product page or service page on www.tendacn.com. Multiple languages are
available.

You can see the product name and model on the product label.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Pycckumn

MoHTaXx

* HacTonbHbIN MOHTaX
BcTaBbTe Hakniagky (ecnv ecTb) B yriybieHne B HUXKHEN YacTu nepeksioyaTens.
PacnonoxuTe KOMMyTaTOP FOPU30HTaNIbHO Ha OCTAaTOYHO GOJbLIOM, YACTOM,
YCTOMYMBOM M MSIOCKOM paboyeM CToNe NIULLEBON CTOPOHON BBEPX.

* HacTeHHbIV MOHTaX

EI/ MpumeyaHune
— BbikntoyaTenib MOXHO YyCTaHaBNMBaTb TOJIbKO Ha HEropo4ymnx CTeHax, HanpumMmep Ha 6eToHHOM
CTeHe.
-HE yCTaHaBﬂVIBaVITe KOMMYTaTOp BEHTUNALNOHHBbIMX OTBEPCTUSMW BHU3; B MPOTUBHOM
Cny4Yae BO3HUKHET NnoTeHL K anbHasa yrposa 6e3onacHoCT.

CKBO3HOWM Nnas3s AJ191 HACTEeHHOro MOHTaXa

Vcnonb3ayiiTe 3TOT MeTof, /11 KOMMYTaTOPOB C ABYMs Na3amMu a1

HACTEHHOro MOHTaXka B H/XKHEN YacTu.

1. C nomMoupto nepdopatopa NPOCBEP/IMTE 2 OTBEPCTUS (OMaMeTPOM: 6 MM)
B CTEHE 1 pacrnonoXuTe gBa OTBEPCTUS HA FTOPU3OHTANIbHOMN JIMHWW.

2. 3abeliTe NnacTuKoBble Atbenv B 0TBEPCTUS C MOMOLLbIO PE3MHOBOIO
mMonoTka. icnonbayiite oTBepPTKY, YTOObI 3apUKCUPOBATb BUHTHI B
MIacTUKOBbIX Ato6ensx.

PaccTosiHne Mexay BHYTPeHHel NoBEePXHOCTbIO FOMIOBKM BUHTA U KPaeMm
MacTUKOBOro arobens 6biTb He MeHee 2,5 MM, YTOObI NepekstoYaTesb
MO>XHO Bblf10 MPOYHO MOBECUTb Ha BUHTDI.

3. CoBMeCTUTE OBa OTBEPCTUS A1 HACTEHHOrO MOHTaXa B HUXKHEN YacTu
KOMMyTaTopa C ABYMSI BUHTaMM Ha CTEHe, a 3aTeM CABUHbTE KOMMYTaTOp,
YTO6bI OH BOLLIEN B BUHTbI, MOKa OH He ByOeT HaaeXXHO 3aKpersieH Ha BUHTaX.

Yepes L-06pa3Hbil KPOHLITENH

VcnonbayiTe 3TOT MeTof, eCnv UMetoTcsl ABa L-06pasHbIX KPOHLWWTENHA.

1. MpukpenuTe aBa L-06pasHbiX KPOHLUTENHa K 06enM CTOpoHaM
KOMMyTaTOopa C NMOMOLLbIO MpUiaraéMblX BUHTOB.

2.TlomecTuTe KOMMYyTaTOP FOPU30HTasNbHO Ha CTeHy nopTamu RJA5 BBepx, a
3aTeM OTMETbTE MapkepoM OTBEPCTUSA OJ15 BUHTOB Ha CTEHe.

3. MpocBepnnTe 0TBEPCTUA B OTMEYEHHbIX MecTax, a 3aTeM 3abeiiTe B
OTBEpPCTUA A06eNN (CaMOCTOATENbHO NPUrOTOB/IEHHbIE).

4.BcTaBbTe BMHTbI (MOArOTOB/IEHHbIE CAMOCTOSITE/IBHO) B OTBEPCTUS OBYX
L-06pa3HbIX KPOHLUTENHOB 1 3aKPEMNUTE BUHTbI B PaCMOpPHbIX 60/1Tax ¢
MOMOLLLbIO OTBEPTKU. Y6eamTech, YTO KOMMYTaTOp HaJeXHO YCTaHOB/EH
noptammn RJ45 BBEpPX.

MoHTaXx B cTOMKY (B CTaHZAPTHYI0 19-010MOBYI0 CTOMKY)

VcnonbayiTe 3TOT MeToA, eCnv MMetoTcsl ABa L-06pasHbIX KPOHLWTEHA.

1. Y6eauTecs, 4To CToMKa YyCTOMNUMBA, BbIPOBHEHA M HAAEXaLLMM 06pa3oMm
3a3eM/ieHa.

2.MpukpenuTe ABa L-06pa3Hbix KPOHLTENHA K 06EVM CTOPOHAaM
KOMMYyTaTOpa C NMOMOLLLbIO MpuiaraeMbiX BUHTOB.

3. BoibepuTe Hy>XHyt0 BbICOTY 1 3akpenuTe L-06pasHble KPOHLUTENHbI Ha
CTOWKE C MOMOLLbIO BUHTOB (CaMOCTOSTENIbHO MOArOTOB/IEHHDbIX).
Y6eamTech, YTO KOMMYTaTOP YCTOMUMBO CTOUT B CTOMKE.
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CB4a3b

1. MogkntounTeck K nopTy RJA5.
[MNogkntoumTte kKommyTaTop K NopTy RJ4A5 ogHOpPaHroBoro ceTeBoro
YCTPOWCTBa C nomoLLpto kabens Ethernet. MopT BocxogsLLen NMHAN CBA3U
noakntoyaetcsa k nopty LAN MapLupyTnsaTopa unm ceTeBoro
BMAEOPErnCTPaTopa, a MopT HUCXOAALWEN IMHUN CBA3M NOAK/IOYAETCS K
TaKMM YCTPONCTBAM, Kak KOMMbOTepbl, TOUKM AOCTYMa U KaMepbl
BUOeoHabnogeHns.
2. Mopgxntoumntech k nopty SFP nnn SFP+ (ecnn ectb).
BcTaBbTe onTuyeckuit moaynb SFP (nnn SFP+) (caMocTosaTenbHo
NoAroToBeHHbIN) B nopT SFP (nnn SFP+) kommMyTaTopa, 3aTeM BCTaBbTe
O[VH KOHeL, ONMTOBOJIOKHA B onTuYeckunii Mmogynb SFP (nnn SFP+) n
NOAK/OUNTE APYrol KOHew, K 04HOPaHrOBOMY YCTPOWCTBY.
3. BktoumTe yCTPONCTBO.
- MopkntounTe KOMMYTATOP K PO3ETKE C MOMOLLLbIO MPUIaraeMoro WwHypa
NUTaHUa UK aganTepa NUTaHns (MPU HanYuK).
- Ecnv koMMmyTaTOp NoAaepXXMBaET UCTOUHUK NinTaHus PoE, Bbl MoXeTe
1cnonb3oBaTh kabenb Ethernet ana npsmoro nogkntoyeHns ero nopta PoE IN
K YCTPONCTBY NTaHus PoE, koTopoe cooTBETCTBYET CTaHOAPTY NUTaHUS
KOMMyTaTOopa.

ABTOpUN3oBaTbcs

Ecnu Ha aTuKeTke KOMMyTaTopa ykasaH IP-agpec ynpaBneHus, Bbl MOXeTe

BbIMNOSIHUTb CReaytoLlme Waru, YTobbl BONTU B BE6-UHTEpdEnc KoMMyTaTopa 1

HaCTPOUTb KOMMYyTaTOp.

1. MoakntounTe KomnbtoTep K nopTy RJ45 KoMMyTaTopa ¢ noMoLLbio kabens
Ethernet.

2.YcTaHoBuTe IP-agpec Ethernet (v nogxto4eHUs No oKanbHOM ceTu)
KOMIbIOTEPa B TOT Xe CETEBOWN CErMeHT, YTo 1 IP-agpec koMMyTaTopa.
Hanpumep, ecnn IP-agpec kommyTtatopa 10.16.16.168, IP-agpec
KOMIblOTepa MOXeET BbITb ycTaHoBNeH kak 10.16.16.X (X paBeH 2-254 n He
3aHAT OpyruMmn ycTponcTeamum), a Macka nogcetn 255.255.255.0.

3. 3anyctuTe Beb6-6pay3ep, BBeanTe IP-agpec ynpasneHns KOMMyTaTOpOM B
a[pecHyt0 CTPOKY 1 NepenanTe Ha BeG-CTpaHuLy BXo4a KOMMyTaTopa.
Mocne ycnewHoro Bxofa B Be6-uHTEpdEnc KoMMyTaTopa MOXHO HaCTPOUTb

KOMMYyTaTOp.

nOJ'Iy‘-IVITb nopaepXxkKy nycnyrum

TexHu4eckune xapakTePUCTUKM, PYKOBOACTBA MOJIb30BaTENSA U AOMONHUTENBHYIO
MHbOPMALMIO MOXKHO HaATK Ha CTpaHWLE NPOoayKTa Uv CTpaHuLe
o6cnyxmBaHWs Ha cainTe www.tendacn.com. [oCTYNHO HECKOJbKO A3bIKOB.

Bbl MOXeTe yBMaeTb Ha3BaHWe NPOAYKTa U MOesb Ha 9TUKETKe NMpoayKTa.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Turkce

Kurma

* Masalstii montaji
Ayak pedini (varsa) anahtarin altindaki girintiye yapistirin. Anahtari yatay olarak,
yeterince bly(k, temiz, saglam ve diiz bir masalistline, sag tarafi yukari bakacak
sekilde yerlestirin.

* Duvara montaj
EI/ Not

— Anahtar yalnizca beton duvar gibi yanici olmayan duvarlara monte edilebilir.
— Anahtari hava delikleri asadi bakacak sekilde KURMAYIN. Aksi takdirde potansiyel giivenlik
tehlikeleri ortaya gikacaktir.

Duvara montaj yuvasi araciligiyla

Bu ydntemi, altta iki duvara montaj yuvasi olan anahtarlar igin kullanin.

1. Duvarda 2 delik (gap: 6 mm) agmak igin darbeli matkap kullanin ve iki deligi
yatay bir ¢izgi Uzerinde tutun.

2. Plastik ankrajlari lastik geki¢ kullanarak deliklere gakin. Vidalar plastik
ankrajlara sabitlemek igin bir tornavida kullanin.
Anahtarin vidalara sikica asilabilmesini saglamak icin vida bashiginin i¢ ylzeyi
ile plastik ankrajin kenari arasindaki mesafe 2,5 mm'den az olmamalidir.

3. Anahtarin altindaki iki duvara montaj yuvasini duvardaki iki vidayla hizalayin
ve ardindan anahtari vidalara sikica asilana kadar kaydirarak vidalara oturtun.

L seklindeki braket araciligiyla

iki adet L seklinde braket saglanmissa bu yéntemi kullanin.

1. L seklindeki iki braketi birlikte verilen vidalarla anahtarin her iki tarafina
sabitleyin.

2. Anahtari RJ45 baglanti noktalar yukari bakacak sekilde duvara yatay olarak
yerlestirin ve ardindan duvardaki vida deliklerini bir isaretleyici ile isaretleyin.

3. Isaretli konumlarda delikler agin ve ardindan genlesme civatalarini (kendi
hazirladiginiz) deliklere gakin.

4.Vidalari (kendi hazirladiginiz) iki L-sekilli braketin deliklerinden gegirin ve
vidalari bir tornavida ile genlesme civatalarina sabitleyin. Anahtarin RJ45
baglanti noktalari yukari bakacak sekilde sikica takildigindan emin olun.

Raf montaiji (standart bir 19 in¢ rafa)

iki adet L seklinde braket saglanmissa bu yéntemi kullanin.

1. Rafin sabit, diiz ve uygun sekilde topraklanmis oldugundan emin olun.

2.L seklindeki iki braketi birlikte verilen vidalarla anahtarin her iki tarafina
sabitleyin.

3. Uygun bir ylikseklik segin ve L seklindeki braketleri vidalarla (kendinden
hazirlikl) rafa sabitleyin. Anahtarin raf Gzerinde sabit durdugundan emin olun.



Baglanti
1. RJ45 bagdlanti noktasina baglayin.
Anahtari, bir Ethernet kablosu kullanarak es ag cihazinin RJ45 baglanti
noktasina baglayin. Yukari baglanti noktasi yonlendiricinin veya NVR'nin bir
LAN baglanti noktasina baglanir ve asagdi baglanti noktasi bilgisayarlar, AP'ler
ve glivenlik kameralari gibi cihazlara baglanir.
2. SFP veya SFP+ baglanti noktasina baglayin (varsa).
SFP (veya SFP+) optik modUlini (kendi hazirladidiniz) anahtarin SFP (veya
SFP+) baglanti noktasina takin, ardindan optik fiberin bir ucunu SFP (veya
SFP+) optik modiiliine yerlestirin ve diger ucunu es cihaza baglayin.
3. Cihazi agin.
- Anahtari, Urtinle birlikte verilen gti¢ kablosu veya gli¢ adaptéru (varsa) ile bir
elektrik prizine baglayin.
- Anahtar PoE gli¢ kaynagini destekliyorsa, PoE IN baglanti noktasini anahtar
gu¢ alma standardini karsilayan bir PoE gli¢ kaynagi cihazina dogrudan
baglamak igin bir Ethernet kablosu kullanabilirsiniz.

Giris Yap

Anahtarin etiketinde bir ydonetim IP adresi varsa, anahtarin web kullanici

arayuzine girmek ve anahtari yapilandirmak igin asagidaki adimlari uygulayabilir-

siniz.

1. Bilgisayari bir Ethernet kablosu kullanarak anahtarin RJ45 baglanti noktasina
baglayin.

2.Bilgisayarin Ethernet (veya Yerel Alan Baglantisi) IP adresini anahtarin IP
adresiyle ayni ag segmentine ayarlayin. Ornegin, anahtarin IP adresi
10.16.16.168 ise, bilgisayarin IP adresi 10.16.16.X olarak ayarlanabilir (X
2-254't0r ve diger cihazlar tarafindan isgal edilmemistir) ve alt ag maskesi
255.255.255.0'dr.

3. Bir web tarayicisi baslatin, adres gubuguna anahtarin yénetim IP adresini girin
ve anahtarin web oturum agma sayfasina girin.

Anahtarin web kullanici araytziinde basarili bir sekilde oturum agtiktan sonra

anahtari yapilandirabilirsiniz.

Destek ve hizmet alin

Teknik &zellikler, kullanim kilavuzlari ve daha fazla bilgi icin IGtfen www.tendacn.com
adresindeki Urlin sayfasini veya hizmet sayfasini ziyaret edin. Birden fazla dil
mevcuttur.

Uriin adini ve modelini tiriin etiketinde gérebilirsiniz.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Magyar

Telepités
» Asztali rogzités
Ragassza be a labpdrnat (ha van) a kapcsold aljan [évé mélyedésbe. Helyezze

vizszintesen a kapcsoldt jobb oldaldval felfelé egy elég nagy, tiszta, stabil és
lapos asztalra.

Falirogzités

D/ Megjegyzés
— A kapcsold csak nem gyulékony falra, példaul betonfalra szerelhetd.
— NEM szabad a kapcsolét ugy felszerelni, hogy a szell6zényilasok lefelé nézzenek; ellenkezd
esetben potencidlis biztonsagi veszélyek léphetnek fel.

Fali rogzitonyilason keresztiil

Ezt a mddszert olyan kapcsoldkhoz hasznalja, amelyek aljan két falra rogzithetd

nyilas talalhato.

1. Furjon kalapacsfurdval 2 lyukat (dtméré: 6 mm) a falon, és tartsa a két lyukat
vizszintes vonalban.

2. Usse be a miianyag horgonyokat a lyukakba egy gumi kalapaccsal. Csavar-
huzéval régzitse a csavarokat a mianyag horgonyokba.
A csavarfej belsé felllete és a mlanyag horgony széle kdzotti tavolsag nem
lehet kevesebb 2,5 mm-nél, hogy a kapcsolét biztosan fel lehessen
akasztani a csavarokra.

3.lgazitsa a kapcsold aljan 1évé két falra rogzitheté nyilast a falon lévé két
csavarhoz, majd csuUsztassa a kapcsoldt, hogy illeszkedjen a csavarokba,
amig szildrdan a csavarokra nem akad.

L alaku konzolon keresztill

Ezt a mddszert akkor hasznalja, ha két L-alaku konzol 8ll rendelkezésre.

1. Régzitse a két L alaku konzolt a kapcsold mindkét oldaldra a mellékelt
csavarokkal.

2. Helyezze a kapcsoldt vizszintesen a falra Ugy, hogy az RJ45-portok felfelé
nézzenek, majd jeldlje meg a csavarfuratokat a falon egy filctollal.

3. Furjon lyukakat a megjeldlt helyeken, majd Uisse be a (sajat készités()
terpesztécsavarokat a lyukakba.

4.Helyezze be a csavarokat (sajat készités() a két L alaku konzol lyukain
keresztlil, majd csavarhuzdval régzitse a csavarokat a terpesztécsavarokba.
Ugyeljen arra, hogy a kapcsold RJ45-portjaival felfelé nézzen.

Allvany régzités (szabvanyos 19 hiivelykes allvanyba)

Ezt a mddszert akkor hasznalja, ha két L-alaku konzol all rendelkezésre.

1. Gy6z8djén meg arrdl, hogy az allvany stabil, vizszintes és megfelelen foldelt.

2.Rogzitse a két L alaku konzolt a kapcsold mindkét oldalara a mellékelt
csavarokkal.

3. Vélassza ki a megfeleld magassagot, és rogzitse az L alaku konzolokat az
allvanyhoz csavarokkal (sajat készitésd). Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
kapcsold stabilan all az allvanyon.
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Kapcsolat

1. Csatlakoztassa az RJ45 porthoz.
Csatlakoztassa a kapcsolét a partner hdldzati eszkdz RJ45-6s portjahoz
Ethernet-kabel segitségével. Az uplink port a router vagy az NVR LAN-port-
jdhoz csatlakozik, a downlink port pedig olyan eszk&zdkhdz, mint a szamitégé-
pek, AP-k és biztonsagi kamerak.
2. Csatlakoztassa az SFP vagy SFP+ porthoz (ha vaniilyen).
Helyezze be az SFP (vagy SFP+) optikai modult (sajat készités() a kapcsold
SFP (vagy SFP+) portjdba, majd helyezze be az optikai szal egyik végét az SFP
(vagy SFP+) optikai modulba, a masik végét pedig csatlakoztassa a
partnereszkdzhoz.
3. Kapcsolja be az eszkozt.
- Csatlakoztassa a kapcsoldt a mellékelt tapkabellel vagy haldzati adapterrel
(ha van ilyen) egy konnektorhoz.
- Ha a kapcsolé tdmogatja a PoE tapellatast, Ethernet-kabellel csatlakoztathat-
ja a PoE IN portjat egy olyan PoE tdpegységhez, amely megfelel a kapcsold
tapellatasat fogadd szabvanynak.

Bejelentkezés

Ha a kapcsold cimkéjén van egy kezelési IP-cim, akkor a kbvetkezé l1épésekkel

Iéphet be a kapcsold webes felhasznaldi felliletére, és konfiguralhatja a kapcsolét.

1. Egy Ethernet-kdbel hasznalataval csatlakoztassa a szamitdgépet a kapcsold
RJ45 portjahoz.

2. Allitsa be a szamitdgép Ethernet IP-cimét (vagy a Helyi Kapcsolatot) a
kapcsold IP-cimével megegyezd haldzati szegmenshez. Példaul, ha a kapcsold
IP-cime 10.16.16.168, akkor a szamitdgép IP-cimét be lehet allitani
10.16.16.X-re (az X 2-254-ig terjed, és nem foglalt mas eszkdzok altal), az
alhdlézati maszkot pedig 255.255.255.0-ra.

3.Inditson el egy webbdngészét, irja be a kapcsold kezelési IP-cimét, a cimsorba,
majd Iépjen be a kapcsold webes bejelentkezési oldalara.

Miutan sikeresen belépett a kapcsold felhasznaloi felliletére, testreszabhatja a

kapcsolét.

Szerezzen tamogatast és szolgaltatasokat
Muiszaki adatokért, haszndlati Utmutatokért és tovabbi informacidkért ldtogasson
el a termékoldalra vagy a szolgaltatas oldaldra a www.tendacn.com oldalon. Tébb
nyelv is elérhetd.

A termék nevét és modelljét a termék cimkéjén lathatja.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Romana

Instalare

* Montare pe birou
Lipiti suportul pentru picior (daca exista) in locasul de pe partea inferioara a
comutatorului. Asezati comutatorul orizontal cu partea dreapta in sus pe un
desktop suficient de mare, curat, stabil si plat.

*Montare pe perete

EI/ Nota
— Intrerupétorul poate fi instalat numai pe pereti neinflamabili, cum ar fi un perete din beton.
— NU instalati comutatorul cu orificiile de aerisire orientate in jos; in caz contrar, vor exista
potentiale pericole legate de siguranta.

Prin fanta de montare pe perete

Utilizati aceasta metoda pentru comutatoarele cu doud fante de montare pe

perete in partea inferioara.

1. Folositi un burghiu cu ciocan pentru a face 2 gauri (diametru: 6 mm) pe
perete si mentineti cele doua gauri pe o linie orizontala.

2. Loviti ancorele de plastic in gauri folosind un ciocan de cauciuc. Utilizati o
surubelnita pentru a fixa suruburile in ancorele din plastic.
Distanta dintre suprafata interioara a capului surubului si marginea ancorei
din plastic nu trebuie s fie mai mica de 2,5 mm, pentru a va asigura ca
comutatorul poate fi agatat ferm de suruburi.

3. Aliniati cele doua fante de montare pe perete de pe partea inferioarad a
comutatorului cu cele doud suruburi de pe perete, apoi glisati comutatorul
pentru a se potrivi in suruburi pana cand acesta este agatat ferm pe suruburi.

Prin consolain formade L

Utilizati aceasta metoda, daca sunt prevazute doua console in forma de L.

1. Fixati cele doua console in forma de L pe ambele parti ale comutatorului, cu
ajutorul suruburilor incluse.

2. Asezati comutatorul orizontal pe perete, cu porturile RJ45 orientate in sus,
apoi marcati cu un marker pe perete gaurile pentru suruburi.

3. Faceti gauri in pozitiile marcate, apoi bateti cu ciocanul bolturile de expansi-
une (pregatite de unul singur) in gauri.

4. Introduceti suruburile (pregatite de unul singur) prin gaurile celor doua
console in forma de L si fixati suruburile in bolturile de expansiune cu o
surubelnita. Asigurati-va ca comutatorul este instalat ferm, cu porturile RJ45
orientate in sus.

Montarea in cadru (pe un cadru standard de 19 inchi)

Utilizati aceasta metoda, daca sunt prevazute doua console in forma de L.

1. Asigurati-va de stabilitatea cadrului si ca acesta este nivelat siimpamantat
corespunzator.

2. Fixati cele doua console in forma de L pe ambele parti ale comutatorului, cu
ajutorul suruburilor incluse.

3. Alegeti o inaltime adecvata si fixati consolele in forma de L la cadrul cu suruburi
(pregatite de unul singur). Asigurati-va ca comutatorul este stabil pe cadru.
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Conectare

1. Conectati-I la portul RJ45.
Conectati comutatorul la portul RJ45 al dispozitivului de retea omolog cu ajutorul
unui cablu Ethernet. Portul uplink este conectat la un port LAN al routerului sau la
NVR, iar portul downlink este conectat la dispozitive precum computere, AP-uri si
camere de securitate.
2. Conectati-va la portul SFP sau SFP+ (daca exista).
Introduceti modulul optic SFP (sau SFP+) (pregatit de unul singur) in portul SFP
(sau SFP+) al comutatorului, apoi introduceti un capat al fibrei optice Th modulul
optic SFP (sau SFP+) si conectati celdlalt capat la dispozitivul omolog.
3. Porniti dispozitivul.
- Conectati comutatorul la o priza de alimentare cu ajutorul cablului de alimentare
sau cu ajutorul adaptorului de alimentare inclus (daca exista).
- Daca comutatorul accepta sursa de alimentare PoE, puteti utiliza un cablu
Ethernet pentru a conecta portul sdu PoE IN la un dispozitiv de alimentare PoE
care indeplineste standardul de receptie a puterii comutatorului.

Autentificare

Daca existd o adresa IP de gestionare pe eticheta comutatorului, puteti efectua
urmatorii pasi pentru a intra in interfata web a comutatorului si pentru a configura
comutatorul.

1. Conectati computerul la un port RJ45 al comutatorului cu ajutorul unui cablu
Ethernet.

2. Setati adresa IP a conexiunii Ethernet (sau a conexiunii locale) a computerului
pe acelasi segment de retea cu adresa IP a comutatorului. De exemplu, daca
adresa IP a comutatorului este 10.16.16.168, adresa IP a computerului poate fi
setatd la 10.16.16.X (X este 2-254 si nu este ocupata de alte dispozitive), iar
masca de subretea este 255.255.255.255.0.

3. Lansati un browser web, introduceti adresa IP de gestionare a comutatorului in
bara de adrese si intrati in pagina de conectare web a comutatorului.

Dupa ce va conectati cu succes la interfata web a comutatorului, puteti configura

comutatorul.

Obtineti asistenta si servicii

Pentru specificatii tehnice, ghiduri de utilizare si mai multe informatii, va rugam sa
vizitati pagina produsului sau pagina de service de pe www.tendacn.com. Sunt
disponibile mai multe limbi.

Puteti vedea numele si modelul produsului pe eticheta produsului.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Polski

Instalacja

*Montaz na biurku
Przyklej podktadke jesli taka wystepuje) do wgtebienia znajdujgcego sie na
spodzie przetacznika. Potdz przetacznik poziomo, prawa strona do gory, na
odpowiednio duzym, czystym, stabilnym i ptaskim biurku.

=Montaz na scianie
D/ Uwaga

— Przetgcznik mozna zainstalowac tylko na niepalnych $cianach, takich jak betonowa $ciana.
— Nie wolno instalowac przetgcznika z otworami wentylacyjnymi skierowanymi w dét. W
przeciwnym razie wystapia potencjalne zagrozenia bezpieczeristwa.

Za pomoca gniazda do montazu na Scianie

Uzyj tej metody w przypadku przetgcznikéw z dwoma gniazdami do montazu

na $cianie znajdujgcymi sie na spodzie.

1. Uzyj wiertarki udarowej do wywiercenia 2 otwordéw (Srednica: 6 mm) w
$cianie i zachowaj dwa wspomniane otwory w poziomej linii.

2. Whij plastikowe kotki w otwory za pomoca gumowego miotka. Uzyj
Srubokreta, aby wkrecic sruby w plastikowe kotki.

Odlegtos¢ miedzy wewnetrzng powierzchnig nagtéwka sruby a krawedzig
plastikowej kotwy nie powinna by¢ mniejsza niz 2,5 mm, aby mie¢ pewnos¢,
ze przetacznik bedzie mozna mocno zawiesi¢ na Srubach.

3. Wyréwnaj dwa gniazda do montazu na scianie w dolnej czesci przetgcznika
za pomoca dwdch $rub znajdujacych sie w Scianie, a nastepnie przesuwaj
przetgcznik w taki sposdb, aby wszedt na Sruby do momentu, az zostanie
solidnie zawieszony na srubach.

Za pomocg wspornika w ksztatcie litery L

Uzyj tej metody, jesli dostepne sg dwa wsporniki w ksztatcie litery L.

1. Przymocuj dwa wsporniki w ksztafcie litery L po obu stronach przetgcznika za
pomoca dotgczonych srub.

2. Umies¢ przetgcznik poziomo na scianie z portami RJ45 skierowanymi do
gory, a nastepnie zaznacz markerem otwory na sruby na $cianie.

3. Wywier¢ otwory w zaznaczonych miejscach, a nastepnie wbij kotki
rozporowe (samodzielnie przygotowane) w otwory.

4. Umies¢ sruby (samodzielnie przygotowane) w otworach dwdch wspornikow
w ksztafcie litery L i przymocuj je do kotkdw rozporowych za pomoca
Srubokreta. Upewnij sig, Ze przetacznik jest solidnie zainstalowany z portami
RJ45 skierowanymi do gory.

Montaz w stelazu (do standardowego 19-calowegdo stelaza)

Uzyj tej metody, jesli dostepne sg dwa wsporniki w ksztatcie litery L.

1. Upewnij sie, ze stelaz jest stabilny, wypoziomowany i prawidtowo uziemiony.

2. Przymocuj dwa wsporniki w ksztatcie litery L po obu stronach przetacznika
za pomoca dotaczonych $rub.

3. Wybierz odpowiednig wysokos¢ i przymocuj wsporniki w ksztatcie litery L do
stelaza za pomoca $rub (samodzielnie przygotowanych). Upewnij sie, ze
przetgcznik jest stabilnie przymocowany do stelaza.
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Podtgczenie
1. Podtacz do portu RJ45.
Podtacz przetacznik do portu RJ45 urzadzenia sieci réwnorzednej za pomoca
kabla Ethernet. Port uplink jest podtaczony do portu LAN routera lub NVR, a
port downlink jest podtgczony do urzadzen, takich jak komputery, punkty
dostepowe (AP) i kamery bezpieczeristwa.
2. Podtacz do portu SFP lub SFP+ (jesli taki wystepuije).
Umies$¢ modut optyczny SFP (lub SFP+) (samodzielnie przygotowany) w
porcie SFP (lub SFP+) przetacznika, a nastepnie umies$¢ jeden koniec
Swiattowodu do modutu optycznego SFP (lub SFP+), a jego drugi koniec
podtacz do urzadzenia réwnorzednego.
3. Wtacz urzadzenie.
- Podtacz przetacznik do gniazdka elektrycznego za pomoca dotagczonego
kabla zasilajgcego lub zasilacza (jesliistnieje).
- Jesli przetgcznik obstuguje zasilanie PoE, mozesz uzy¢ kabla Ethernet, aby
podtaczy¢ jego port PoE IN do urzadzenia zasilajgcego PoE, ktdre spetnia
standard odbioru zasilania przetgcznika.

Zaloguj sie

Jesli na etykiecie przetgcznika znajduje sig adres IP zarzadzania, mozesz

wykonad nastepujace czynnosci, aby przejs¢ do internetowego interfejsu

uzytkownika przetagcznika i przeprowadzic¢ jego konfiguracje.

1. Podtacz komputer do portu RJ45 przetgcznika za pomoca kabla Ethernet.

2. Ustaw adres IP sieci Ethernet (lub potaczenia lokalnego) komputera na ten sam
segment sieci, co adres IP przetacznika. Na przyktad, jesli adres IP przetgcznika
10 10.16.16.168, adres |IP komputera mozna ustawi¢ na 10.16.16.X (X to 2-254 i
nie jest zajety przez inne urzadzenia), a maska podsieci to 255.255.255.0.

3. Uruchom przegladarke internetowa, wprowadz adres IP zarzadzania
przetgcznikiem w pasku adresu i wejdz na internetowg strone logowania
przetgcznika.

Po pomysinym zalogowaniu sie do internetowego interfejsu uzytkownika

przetgcznika mozesz skonfigurowac przetacznik.

Uzyskaj wsparcie i ustugi

Specyfikacje techniczne, instrukcje obstugi i wiecej informacji mozna znalez¢ na
stronie produktu lub stronie ustugi w witrynie www.tendacn.com. Dostepnych jest
wiele jezykow.

Mozesz zobaczy¢ nazwe produktu i model na etykiecie produktu.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Francais

Installation

*Montage sur bureau
Collez le repose-pied (le cas échéant) dans I'évidement au bas de l'interrupteur.
Placez le commutateur horizontalement, coté droit vers le haut, sur un bureau
suffisamment grand, propre, stable et plat.

*Montage mural

EI/ Note

— L'interrupteur ne peut étre installé que sur des murs ininflammables, comme un mur en béton.
— N'installez PAS l'interrupteur avec les bouches d'aération orientées vers le bas ; sinon, il y aura
des risques potentiels pour la sécurité.

A travers la fente de montage mural

Utilisez cette méthode pour les commutateurs avec deux emplacements de

montage mural sur le fond.

1. Utilisez une perceuse a percussion pour percer 2 trous (diametre : 6 mm) sur
le mur et maintenez les deux trous sur une ligne horizontale.

2. Enfoncez les boulons d'expansion dans les trous a I'aide d'un marteau en
caoutchouc. Utilisez un tournevis pour fixer les vis dans les boulons d‘expansion.
La distance entre la surface intérieure de la téte de vis et le bord du boulon
d'expansion ne doit pas étre inférieure a 2,5 mm, pour s'assurer que
I'interrupteur peut étre accroché fermement aux vis.

3. Alignez les deux fentes de montage mural au bas du commutateur avec les
deux vis sur le mur, puis faites glisser le commutateur pour l'insérer dans les
vis jusqu'a ce qu'il soit fermement accroché aux vis.

A travers le support en forme de L

Utilisez cette méthode si deux supports en forme de L sont fournis.

1. Fixez les deux supports en forme de L aux deux c6tés de l'interrupteur avec
les vis fournies.

2. Placez le commutateur horizontalement sur le mur avec ses ports RJ45 vers
le haut, puis marquez les trous de vis sur le mur avec un marqueur.

3. Percez des trous dans les positions marquées, puis enfoncez les boulons
d'expansion (préparés vous-méme) dans les trous.

4. Insérez les vis (préparées vous-méme) dans les trous des deux supports en
forme de L et fixez les vis dans les boulons d'expansion a l'aide d'un
tournevis. Assurez-vous gque le commutateur est installé fermement avec
ses ports RJ45 orientés vers le haut.

Montage enrack (sur un rack 19 pouces standard)

Utilisez cette méthode si deux supports en forme de L sont fournis.

1. Assurez-vous que le rack est stable, de niveau et correctement mis a la terre.

2. Fixez les deux supports en forme de L aux deux cotés de l'interrupteur avec
les vis fournies.

3. Choisissez une hauteur appropriée et fixez les supports en forme de L au
rack avec des vis (préparées vous-méme). Assurez-vous gue le commuta-

teur est stable sur le rack.
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Connexion

1. Connectez-vous au port RJ45.

Connectez le commutateur au port RJ45 du périphérique réseau homologue a

|'aide d'un cable Ethernet. Le port de liaison montante est connecté a un port

LAN du routeur ou du NVR, et le port de liaison descendante est connecté a

des périphériques tels que des ordinateurs, des points d'acces et des caméras

de sécurité.
2. Connectez-vous au port SFP ou SFP+ (le cas échéant).

Insérez le module optique SFP (ou SFP+) (auto-préparé) dans le port SFP (ou

SFP+) du commutateur, puis insérez une extrémité de la fibre optique dans le

module optique SFP (ou SFP+) et connectez |'autre extrémité au périphérique

homologue.
3. Allumez I'appareil.

- Connectez le commutateur a une prise de courant avec le cordon d'alimenta-
tion ou I'adaptateur secteur inclus (le cas échéant).

- Sile commutateur prend en charge I'alimentation PoE, vous pouvez utiliser un
cable Ethernet pour connecter directement son port PoE IN a un périphérique
d'alimentation PoE qui répond a la norme de réception d'alimentation du
commutateur.

Connexion

S'ily aune adresse IP de gestion sur I'étiquette du commutateur, vous pouvez
effectuer les étapes suivantes pour accéder a l'interface utilisateur Web du
commutateur et configurer le commutateur.

1. Connectez I'ordinateur a un port RJ45 du commutateur a I'aide d'un cable
Ethernet.

2. Définissez I'adresse IP d'Ethernet (ou de connexion au réseau local) de
I'ordinateur sur le méme segment de réseau que |'adresse IP du commutateur.
Par exemple, si l'adresse IP du commutateur est 10.16.16.168, I'adresse IP de
I'ordinateur peut étre définie sur 10.16.16.X (X est compris entre 2 et 254 et
n'est pas occupé par d'autres périphériques) et le masque de sous-réseau est
255.255.255.0.

3. Lancez un navigateur Web, saisissez I'adresse IP de gestion du commutateur
dans la barre d'adresse, puis accédez a la page de connexion Web du commu-
tateur.

Aprés vous étre connecté(e) avec succes a l'interface utilisateur Web du

commutateur, vous pouvez configurer le commutateur.

Obtenir de l'aide et des services

Pour les spécifications techniques, les guides d'utilisation et plus d'informations,
veuillez visiter la page du produit ou la page de service sur www.tendacn.com.
Plusieurs langues sont disponibles.

Vous pouvez voir le nom et le modele du produit sur I'étiquette du produit.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Espanol

Instalacion

*Montaje en escritorio
Pegue la almohadilla (si la hay) en el hueco de la parte inferior del conmutador.
Coloque el interruptor horizontalmente con el lado derecho hacia arriba sobre
un escritorio lo suficientemente grande, limpio, estable y plano.

*Montaje en pared

D/ Nota

— El conmutador solo debe instalarse en paredes no inflamables, como una pared de hormigén.
— NO instale el conmutador con las salidas de aire hacia abajo. De lo contrario, puede haber un
riesgo de seguridad.

Con orificios de montaje en pared

Utilice este método para conmutadores que lleven dos orificios de montaje en

pared en la parte inferior.

1. Use un taladro percutor para perforar 2 orificios (didmetro: 6 mm) en la pared y
mantenga los dos orificios en una linea horizontal.

2. Golpee los anclajes de plastico en los orificios con un martillo de goma. Utilice
un destornillador para fijar los tornillos en los anclajes de plastico.

La distancia entre la superficie interior del cabezal del tornillo y el borde del
anclaje de pldstico no debe ser inferior a 2,5 mm, para asegurarse de que el
conmutador se pueda colgar firmemente de los tornillos.

3. Alinee los dos orificios de montaje en pared situados en la parte inferior del
conmutador con los dos tornillos situados en la pared y luego deslice el
conmutador hasta que encaje con los tornillos y se quede fijado a los mismos.

Con soporte en formade L

Utilice este método si el conmutador lleva dos soportes en forma de L.

1. Fije los dos soportes en forma de L a ambos lados del conmutador con los
tornillos incluidos en el pack.

2. Coloque el conmutador en la pared de forma horizontal con los puertos
RJA5 hacia arriba y luego marque los orificios para los tornillos en la pared
con un rotulador.

3. Perfore unos orificios en las posiciones marcadas y luego introduzca los
pernos de expansién (no incluidos) con un martillo en los orificios.

4. Inserte los tornillos (no incluidos) en los orificios de los dos soportes en
forma de L y fijelos dentro de los pernos de expansién con un destornillador.
Asegurese de que el conmutador estd bien instalado y que los puertos RJ45
estan hacia arriba.

Montaje en bastidor (bastidor estandar de 19 pulgadas)

Utilice este método si el conmutador lleva dos soportes en forma de L.

1. Asegurese de que el bastidor esté estable, nivelado y correctamente
colocado.

2.Fije los dos soportes en forma de L a ambos lados del conmutador con los
tornillos incluidos.

3. Elija una altura adecuada y fije los soportes en forma de L al bastidor con
tornillos (no incluidos). Asegurese de que el conmutador quede estabilizado
en el bastidor.
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Conexion

1. Conéctese al puerto RJ45.

Conecte el conmutador al puerto RJ45 del dispositivo de red de pares

mediante un cable Ethernet. El puerto de enlace ascendente se conecta a un

puerto LAN del enrutador o NVR, y el puerto de enlace descendente se
conecta a dispositivos tales como ordenadores, puntos de acceso y cdmaras
de seguridad.

2. Conéctese al puerto SFP o SFP+ (si corresponde).

Inserte el mddulo éptico SFP (o SFP+) (no incluido) en el puerto SFP (o SFP+)

del conmutador, luego inserte un extremo de la fibra dptica en el médulo éptico

SFP (o SFP+) y conecte el otro extremo al dispositivo par.

3. Encienda el dispositivo.

- Conecte el conmutador a una toma de corriente con el cable de alimentacion
o con el adaptador de corriente incluidos (si corresponde).

- Si el conmutador es compatible con la fuente de alimentacién PoE, puede
usar un cable Ethernet para conectar directamente su puerto PoE IN a un
dispositivo de fuente de alimentacion PoE que cumpla con el estandar de
recepcion de alimentacion del conmutador.

Acceso

Si hay una direccion IP de administracion en la etiqueta del conmutador, siga los
siguientes pasos para entrar en la interfaz de usuario web del conmutador y
configurarlo.

1. Conecte el ordenador a un puerto RJ45 del conmutador mediante un cable
Ethernet.

2. Establezca la direccion IP de Ethernet (o conexidon de area local) del ordenador
en el mismo segmento de red que la direccién IP del conmutador. Por ejemplo,
si la direccion IP del conmutador es 10.16.16.168, la direccion IP del ordenador
seria 10.16.16.X (el valor X es un valor en el rango entre 2-254, que no esté
ocupado por otros dispositivos), y la mascara de subred seria 255.255.255.0.

3. Abra el navegador web, introduzca la direccién IP de administracion del
conmutador en la barra de direcciones y entre en la pagina de inicio de sesion
web del conmutador.

Una vez que la sesion en la interfaz de usuario web del conmutador se ha

iniciado correctamente, puede configurar el conmutador.

Obtenga soporte y servicios

Para obtener especificaciones técnicas, guias de usuario y mas informacion,
visite la pagina del producto o la pagina del servicio en www.tendacn.com. Varios
idiomas estan disponibles.

Puede ver el nombre del producto y el modelo en la etiqueta del producto.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Portugués

Instalacao

Montagem de mesa
Colar a base de protegao (se existir) na reentrancia na parte inferior do comuta-
dor. Coloque o switch horizontalmente com o lado direito para cima numa mesa
suficientemente grande, limpa, estavel e plana.

*Montagem na parede

EI/ Nota

— O comutador s6 pode ser instalado em paredes néo inflaméaveis, como uma parede de bet&o.
— NAO instale o comutador com as aberturas de ventilagdo viradas para baixo; caso contrario,
existirdo potenciais riscos de seguranga.

Através da ranhura de montagem de parede

Utilize este método para comutadores com duas ranhuras de montagem de

parede na parte inferior.

1. Com um martelo perfurador, e faga 2 orificios (diametro: 6 mm) na parede e
manter os dois orificios numa linha horizontal.

2.Introduza as buchas de plastico nos orificios com um mago de borracha.
Utilize uma chave de fendas para fixar os parafusos as buchas de plastico.
A distancia entre a superficie interior do cabecalho do parafuso e o bordo da
bucha plastica ndo deve ser inferior a 2,5 mm, para garantir que a chave
pode ser fixada firmemente aos parafusos.

3. Alinhe as duas ranhuras de montagem na parede na parte inferior do
comutador com os dois parafusos na parede e, em seguida, deslize o
comutador para encaixar nos parafusos até que fique firmemente suspenso
nos parafusos.

Através do suporte em forma de L

Utilize este método se forem fornecidos dois suportes em forma de L.

1. Fixe os dois suportes em forma de L em ambos os lados do comutador com
os parafusos incluidos.

2. Coloque o comutador horizontalmente na parede com as portas RJ45
voltadas para cima e, em seguida, marque os orificios dos parafusos na
parede com um marcador.

3. Faga os orificios nas posicdes marcadas e, em seguida, insira as buchas de
expansdo (pré-preparadas) nos orificios.

4. Introduzir os parafusos (pré-preparados) através dos orificios dos dois
suportes em forma de L e fixar os parafusos nas buchas de expansao com
uma chave de fendas. Assegure-se de que o comutador esta firmemente
instalado, e com as suas portas RJ45 viradas para cima.

Montagem em rack (para um rack standard de 19 polegadas)

Utilize este método se forem fornecidos dois suportes em forma de L.

1. Certifique-se de que o suporte estd estavel, nivelado e devidamente aterrado.

2. Fixe os dois suportes em forma de L em ambos os lados do comutador com
os parafusos incluidos.

3. Escolha uma altura adequada e fixe os suportes em forma de L ao suporte
com parafusos (pré-preparados). Certifiqgue-se de que o comutador estd
estavel no rack.
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Conexao

1. Conexdo a porta RJ45.
Conecte o comutador a porta RJ45 do dispositivo de rede peer (P2P) através
de um cabo Ethernet. A porta de ligagéo "uplink" é conectada a uma porta LAN
do router ou NVR, e a porta de ligagao "downlink" é conectada a dispositivos
como computadores, APs e camaras de seguranca.
2. Conectar a porta SFP ou SFP+ (se existir).
Insira 0 médulo dtico SFP (ou SFP+) (preparado automaticamente) na porta
SFP (ou SFP+) do switch e, em seguida, insira uma extremidade da fibra dtica
no mddulo ético SFP (ou SFP+) e ligue a outra extremidade ao dispositivo
ponto ao ponto.
3. Ligar o dispositivo.
- Conectar o comutador a uma tomada elétrica com o cabo de alimentagéo
incluido ou o adaptador de alimentagao (se existir).
- Se o comutador suportar a fonte de alimentagao PoE, pode utilizar um cabo
Ethernet para ligar diretamente a sua porta PoE IN a um dispositivo de
alimentagao PoE que cumpra a norma de recegao de energia do comutador.

Inicio de sessao

Se houver um endereco IP de gestdo na etiqueta do comutador, € possivel
executar as seguintes etapas para entrar na interface de utilizador (Ul) da Web do
comutador e configurar o comutador.

1. Conecte o computador a uma porta RJ45 do comutador utilizando um cabo
Ethernet.

2. Defina o endereco IP da Ethernet (ou Ligagao de Area Local) do computador
para o mesmo segmento de rede do enderego IP do comutador. Por exemplo,
se o endereco IP do comutador for 10.16.16.168, o endereco IP do computador
pode ser definido como 10.16.16.X (X é 2-254 e n&o estd ocupado por outros
dispositivos) e a mascara de sub-rede é 255.255.255.0.

3. Inicie um navegador da web, insira o0 endereco IP de gestdo do comutador na
barra de enderecos e entre na pagina de acesso (login) a web do comutador.

Depois de aceder (login) com sucesso na interface de utilizador (Ul) da web do

comutador, podera entdo configurar o comutador.

Obtenha suporte e servicos

Para especificagOes técnicas, guias do usuario e mais informagdes, visite a
pagina do produto ou a pagina de servigos em www.tendacn.com. Varios idiomas
estdo disponiveis.

Vocé pode ver o nome e o modelo do produto na etiqueta do produto.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Italiano

Installazione

*Montaggio da tavolo
Incollare I'eventuale pedana nell'incavo sul fondo dell'interruttore. Posizionare
l'interruttore orizzontalmente, con il lato destro rivolto verso I'alto, su una
scrivania sufficientemente grande, pulita, stabile e piana.

*Montaggio a parete

El/ Nota

- L'interruttore puo essere installato solo su pareti non infiammabili, come ad esempio un muro di
cemento.

— NON installare l'interruttore con le prese d'aria rivolte verso il basso; in caso contrario,
potrebbero verificarsi rischi per la sicurezza.

Attraverso la fessura di montaggio a parete

Utilizzare questo metodo per gli interruttori con due fessure di montaggio a

parete sul fondo.

1. Con un trapano a percussione praticare 2 fori (diametro: 6 mm) sulla parete e
mantenere i due fori su una linea orizzontale.

2. Battere i tasselli di plastica nei fori usando un martello di gomma. Utilizzare
un cacciavite per fissare le viti nei tasselli di plastica.
La distanza tra la superficie interna della testa della vite e il bordo del tassello
di plastica non deve essere inferiore a 2,5 mm, per assicurarsi che lo switch
possa essere appeso saldamente alle viti.

3. Allineare le due fessure di montaggio a parete sulla parte inferiore dell'inter-
ruttore con le due viti sulla parete, quindi far scorrere l'interruttore per
inserirlo nelle viti fino a quando non & saldamente appeso alle viti.

Attraverso la staffaa L

Utilizzare questo metodo se sono presenti due staffe a L.

1. Fissare le due staffe a L su entrambi i lati dell'interruttore con le vitiin
dotazione.

2. Posizionare lo switch orizzontalmente sulla parete con le porte RJ45 rivolte
verso l'alto, quindi segnare i fori per le viti sulla parete con un pennarello.

3. Praticare i fori nelle posizioni contrassegnate, quindi inserire con il martello i
tasselli a espansione (preparati da sé) nei fori.

4. Inserire le viti (autopreparate) attraverso i fori delle due staffe a L e fissare le
viti nei bulloni di espansione con un cacciavite. Assicurarsi che lo switch sia
installato saldamente con le porte RJ45 rivolte verso I'alto.

Montaggio a rack (su un rack standard da 19 pollici)

Utilizzare questo metodo se sono presenti due staffe a L.

1. Assicurarsi che il rack sia stabile, in piano e correttamente collegato a terra.

2. Fissare le due staffe a L su entrambi i lati dell'interruttore con le viti in
dotazione.

3. Scegliere un'altezza adeguata e fissare le staffe a L al rack con le viti
(preparate da sé). Assicurarsi che lo switch sia stabile sul rack.
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Connessione

1. Collegare alla porta RJ45.
Collegare lo switch alla porta RJ45 del dispositivo di rete peer utilizzando un
cavo Ethernet. La porta uplink & collegata a una porta LAN del router o del NVR,
mentre la porta downlink & collegata a dispositivi quali computer, AP e
telecamere di sicurezza.
2. Collegare alla porta SFP o SFP+ (se presente).
Inserire il modulo ottico SFP (o SFP+) (auto-preparato) nella porta SFP (o
SFP+) dello switch, quindi inserire un'estremita della fibra ottica nel modulo
ottico SFP (o SFP+) e collegare I'altra estremita al dispositivo peer.
3. Accendere il dispositivo.
- Collegare lo switch a una presa di corrente con il cavo di alimentazione o
|'adattatore di alimentazione in dotazione (se presente).
- Se lo switch supporta I'alimentazione PoE, & possibile utilizzare un cavo Ethernet
per collegare direttamente la sua porta PoE IN a un dispositivo di alimentazione
PoE conforme allo standard di ricezione dell'alimentazione dello switch.

Accesso

Se sull'etichetta dello switch € presente un indirizzo IP di gestione, & possibile

eseguire i seguenti passaggi per accedere all'interfaccia web dello switch e

configurarlo.

1. Collegare il computer a una porta RJ45 dello switch utilizzando un cavo Ethernet.

2. Impostare l'indirizzo IP di Ethernet (o Local Area Connection) del computer
sullo stesso segmento di rete dell'indirizzo IP dello switch. Ad esempio, se
I'indirizzo IP dello switch &€ 10.16.16.168, l'indirizzo IP del computer puo essere
impostato su 10.16.16.X (X € 2-254 e non € occupato da altri dispositivi) e la
subnet mask & 255.255.255.0.

3. Avviare un browser web, inserire I'indirizzo IP di gestione dello switch nella
barra degli indirizzi e accedere alla pagina web di login dello switch.

Dopo aver effettuato I'accesso all'interfaccia web dello switch, & possibile

configurare lo switch.

Ottieni assistenza e servizi

Per specifiche tecniche, guide per 'utente e ulteriori informazioni, visitare la
pagina del prodotto o la pagina del servizio su www.tendacn.com. Sono
disponibili piti lingue.

E possibile vedere il nome e il modello del prodotto sull'etichetta del prodotto.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Deutsch

Installation

*Tischmontage
Kleben Sie das FuBpolster (falls vorhanden) in die Aussparung an der Unter-
seite des Switches. Legen Sie den Switch horizontal mit der richtigen Seite nach
oben auf eine ausreichend groBe, saubere, stabile und flache Tischplatte.

Wandmontage

EI/ Hinweis
— Der Switch kann nur an nicht brennbaren Wanden, beispielsweise einer Betonwand, installiert
werden.
— Installieren Sie den Switch NICHT mit nach unten gerichteten Luftungsschlitzen; andernfalls
besteht ein potenzielles Sicherheitsrisiko.

Mittels Wandmontageschlitzen
Verwenden Sie diese Methode fiir Switches mit zwei
Wandmontageschlitzen an der Unterseite.

1. Bohren Sie mit einem Bohrhammer zwei Locher (Durchmesser: 6 mm) in die
Wand und halten Sie die beiden Locher auf einer horizontalen Linie.

2. Schlagen Sie die Kunststoffdiibel mit einem Gummihammer in die Lécher.
Verwenden Sie einen Schraubendreher, um die Schrauben in den
Kunststoffdlbeln zu befestigen.

Der Abstand zwischen der Innenflache des Schraubenkopfs und der Kante des
KunststoffdUbels sollte nicht weniger als 2,5 mm betragen, um sicherzustellen,
dass der Switch fest an den Schrauben aufgehangt werden kann.

3. Richten Sie die beiden Wandmontageschlitze an der Unterseite des
Switches an den beiden Schrauben an der Wand aus und schieben Sie dann
den Switch so auf die Schrauben, bis er fest an den Schrauben hangt.

Mittels L-férmiger Halterung

Verwenden Sie diese Methode, wenn zwei L-formige Halterungen vorhanden sind.

1. Befestigen Sie die beiden L-férmigen Halterungen mit den mitgelieferten
Schrauben an beiden Seiten des Switches.

2. Platzieren Sie den Switch horizontal mit den RJ45-Anschliissen nach oben
an der Wand und markieren Sie dann die Schraubenlécher an der Wand.

3. Bohren Sie Lécher an den markierten Stellen und hAmmern Sie dann die
Spreizdibel (selbst vorbereitet) in die Locher.

4. Fihren Sie die Schrauben (selbst vorbereitet) durch die Locher der beiden
L-férmigen Halterungen ein und befestigen Sie die Schrauben mit einem
Schraubendreher in den Spreizdibeln. Stellen Sie sicher, dass der Switch
fest installiert ist und die RJ45-Anschllisse nach oben zeigen.

Rackmontage (in ein Standard-19-Zoll-Rack)

Verwenden Sie diese Methode, wenn zwei L-férmige Halterungen vorhanden sind.

1. Stellen Sie sicher, dass das Rack stabil, eben und ordnungsgeman geerdet ist.

2. Befestigen Sie die beiden L-formigen Halterungen mit den mitgelieferten
Schrauben an beiden Seiten des Switches.

3. Wahlen Sie eine geeignete Hohe und befestigen Sie die L-formigen
Halterungen mit Schrauben (selbst vorbereitet) am Rack. Stellen Sie sicher,
dass der Switch stabil auf dem Rack steht.
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Verbindung

1. An den RJ45-Port anschlieBen.
Verbinden Sie den Switch Uber ein Ethernet-Kabel mit dem RJ45-Port des
Peer-Netzwerkgerats. Der Uplink-Port ist mit einem LAN-Port des Routers
oder NVRs verbunden, und der Downlink-Port ist mit Geraten wie Computern,
APs und Sicherheitskameras verbunden.
2. Verbinden mit einem SFP- oder SFP+-Port (falls vorhanden).
Stecken Sie das optische SFP (oder SFP+)-Modul (selbst vorbereitet) in den
SFP (oder SFP+)-Port des Switches, stecken Sie dann ein Ende der Glasfaser
in das optische SFP (oder SFP+)-Modul und verbinden Sie das andere Ende
mit dem Peer-Gerat.
3. Schalten Sie das Gerat ein.
- SchlieBen Sie den Switch mit dem mitgelieferten Netzkabel oder Netzteil (falls
vorhanden) an eine Steckdose an.
- Wenn der Switch die PoE-Stromversorgung unterstitzt, kénnen Sie den PoE
IN-Port UGber ein Ethernet-Kabel direkt mit einem PoE-Stromversorgungsgerat
verbinden, das dem Switch-Stromversorgungsstandard entspricht.

Anmeldung

Wenn auf dem Etikett des Switches eine Verwaltungs-IP-Adresse angegeben ist,
kénnen Sie die folgenden Schritte ausfiihren, um die Web-Benutzeroberflache
des Switches aufzurufen und den Switch zu konfigurieren.

1. Verbinden Sie den Computer Uber ein Ethernet-Kabel mit einem RJ45-Port des
Switches.

2. Stellen Sie die IP-Adresse des Ethernets (oder der LAN-Verbindung) des
Computers auf dasselbe Netzwerksegment wie die IP-Adresse des Switches
ein. Wenn die IP-Adresse des Switches beispielsweise 10.16.16.168 lautet,
kann die IP-Adresse des Computers auf 10.16.16.X eingestellt werden (X ist
2-254 und wird nicht von anderen Geraten belegt), und die Subnetzmaske ist
255.255.255.0.

3. Starten Sie einen Webbrowser, geben Sie die Verwaltungs-IP-Adresse des
Switches in die Adressleiste ein und rufen Sie die Web-Anmeldeseite des
Switches auf.

Nach erfolgreicher Anmeldung an der Web-Benutzeroberflache des Switches

kénnen Sie den Switch konfigurieren.

Erhalten Sie Support und Services

Technische Spezifikationen, Benutzerhandblicher und weitere Informationen
finden Sie auf der Produktseite oder Serviceseite unter www.tendacn.com. Es
stehen mehrere Sprachen zur Verfligung.

Den Produktnamen und das Modell finden Sie auf dem Produktetikett.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Bbbarapcku

NHcTanauusa

=HacToneH MoHTaXx

3aneneTe nogsioxkaTta (ako MMa TakaBa) KbM B/ TbOHaTUHATA Ha AbHOTO Ha
npeek/oYBaTens. MocraseTte NpesK/OYBaTESNS XOPU3OHTAHO C AAcHaTa
CTpaHa Harope BbpXy AOCTaTb4YHO FOMAM, YUCT, CTabueH 1 NIocbk paboTeH
nnor.

* CTeHeH MOHTaX

EI/ 3abenexka
— MpeBKOYBaATENST MOXE [a Ce MOHTUPA CaMO BbPXY He3ananmMmm CTeHU, KaTo HanpuMep
6eToHHa cTeHa.
— HE MOHTUpaiiTe NpeBK/toYBaTeNs C BEHTUNALMOHHM OTBOPW, 0GbPHATV Hafosy; B MPOTMBEH
Cnyyali Lie MMa NoTeHLMaH1 onacHOCTY 3a 6e30nacHoCTTa.

Ypes cnoT 3a CTEHEH MOHTaX

V3nonseaiiTe TO31 METO[, 3a NMPEBK/0YBATENM C [Ba C/I0Ta 32 CTEHEH

MOHTa>) OTAO0NY.

1. ManonsBalite nepdopatop, 3a Aa npobuete 2 oTBopa (AnameTbp: 6 mm) Ha
CcTeHaTa U PbXTe [BaTa 0TBOPa Ha XOPU30HTasIHA NINHUS.

2. 3abuiiTe NnacTMacoBUTe aHKepU B AynkKMTe C MOMOLLTA Ha F'YMeH YyK.
M3nonsealite oTBepTKa, 3a Aa dUKCUpaTe BUHTOBETE B MacTMacoBuUTe
KOTBMW.

PascTosHMeTo Mexay BbTpellHaTa NOBbPXHOCT Ha r/laBaTa Ha BUHTa U
pbba Ha nnacTMacoBaTa KOTBa He TpsbBa fa 6bae no-masnko ot 2,5 MM, 3a
[a CTe CUrypHW, Ye NPEBKJIIOYBATENAT MOXe Aa 6b/e 34paBo OKayeH Ha
BUHTOBETE.

3.lMoppaBHeTe ABaTa CnoTa 3a CTEHEH MOHTaX B [j0/IHaTa YacT Ha
npeBk/loYBaTeNd C ABaTta BYHTa Ha CTeHaTa U Clief TOBa Miib3HeTe
npeBsk/toYBaTeNs, 3a Aa NacHe BbB BUHTOBETE, ,OKATO He Ce OKauu 30paBo
Ha BUHTOBETE.

Ypes L-ob6pa3Ha ckoba

1snonseaiiTe TO31 MeTof, ako ca npefocTaBeHu ase L-ob6pasHu ckobu.

1. ®ukcupainTe ggete L-06pasHM ckobu KbM OBETE CTPaHM Ha
NPEBKJ/I0YBATENS C BK/TOYEHNTE BUHTOBE.

2.NocTaBeTe NpeBK/IloYBaTENS XOPU3OHTANHO Ha cTeHaTa ¢ Herosute RJ45
nopToBe, 06bPHAaTK Harope, 1 Cnefd ToBa MapKupaliTe OTBOpUTE 3a
BMHTOBE Ha CTeHaTa C MapKep.

3. MpobuinTe aynku B MapkMpaHUTe NO3ULMKN 1 crief, TOBa 3abuiite
paswupuTenHuTe 6onToBe (MPUroTBEHN CaMun) B AyNKUTE.

4.NocTaBeTe BUHTOBETE (MPUrOTBEHM CaMK) Npe3 OTBOPUTE Ha BETE
L-06pa3Hun ckobu 1 3aKpeneTe BUHTOBETE B pasLUMPUTENHUTE BONTOBE C
oTBepTKa. YBEpeTe ce, Ye NPeBK/ItoYBaTENAT € MHCTaNMpaH CTabuiHo ¢
RJ45 nopToBeTe, 06bpHATM Harope.

MoHTax B wkad (KkbM cTaHaapTeH 19-MHYOB WKad)

1snonseaiiTe TO31 MeTof, ako ca npegocTaBeHu ase L-obpasHu ckobu.

1. YBepeTe ce, Ye 6araxHUKbT e CTabueH, paBeH 1 NPaBUIHO 3a3eMeH.

2. ®ukeupalite aBeTe L-06pa3Hn ckobu KbM ABETE CTPaHW Ha
npeBK/toYBaTeNs C BK/IIOYEHNTE BUHTOBE.

3. N36epeTe noaxoasiia BUCOYMHA U puKcupalite L-obpasHuTe ckobu KbM
cTenaya ¢ BUHTOBe (MPUroTBeHM camn). YBepeTe ce, Ye NnpeBkoYBaTensr
e cTabuneH Bbpxy cTolkara.
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Csbp3BaHe

1. CBbpxeTe kbM RJ45 nopr.

CebpykeTe npeBkoyBaTens kbM nopta RJA5 Ha MPeXXOBOTO YCTPOMCTBO C

napTHbOpPCKa MpeXa ¢ nomMollTa Ha Ethernet kaben. MopTbT 3a Bpb3ka

Harope e cebp3aH kbM LAN nopT Ha pyTepa nan NVR, a nopTbT 3a Bpb3ka

Hag0/y € CBbP3aH KbM YCTPOMCTBA KaTO KOMMIOTPU, TOUKM 32 JOCTBIM U

OXPaHUTENHU KaMepu.

2.CebpxxeTe ce kbM SFP nnu SFP+ nopt (ako nma TakbB).

MocTaBeTe SFP (unu SFP+) onTnyHms Mmogyn (camonogroteeH) B SFP (nnu

SFP+) nopTa Ha KOMyTaTopa, Cnef, ToBa NoCTaBeTe eAnHUs Kpal Ha

ONTUYHOTO BNakHO B SFP (nnn SFP+) onTuyHns Mogyn n cBbpXKeTe opyrus

Kpali KbM PaBHOMPAaBHOTO YCTPONCTBO.

3. BkntoueTe yCTpoCTBOTO.

- CBbpyKeTe NpeBK/oYBaTeNs KbM e/1eKTPUYECKM KOHTaKT C BKIIOYEHUS
3axpaHBall, kKaben unm saxpaHeall, agantep (ako MMa TakbB).

- Ako KkoMyTaTOpPbT Nogabpxka PoE 3axpaHBaHe, MoXeTe fa nsnonseare
Ethernet kaben, 3a oa ceBbpxxeTe Heroust PoE IN nopT kbM PoE 3axpaHBallo
YCTPOWCTBO, KOETO OTrOBaps Ha CTaHAapTa 3a NoslyYyaBaHe Ha 3axpaHBaHe
Ha KoMyTaTopa.

Bxona

Ako nma IP agpec 3a ynpasneHve Ha eTUKeTa Ha KOMyTaTopa, MoXeTe fa
U3MbJIHUTE CNefHUTe CTbIKKY, 3a [a BreseTe B yeb MHTepdelica Ha KoMyTaTopa
1 Ja KOHOUrypupaTe KomyTaTopa.

1. CebprKeTe koMntoTbpa kbM RJ45 nopT Ha kKoMyTaTopa ¢ NOMOLLTa Ha
Ethernet kaben.

2. 3apanTe IP agpeca Ha Ethernet (nnu nokanHa Bpb3ka) Ha KOMMIOTbPa KbM
CbLLMSI MPEXOB cermMeHT KaTo |IP agpeca Ha koMmyTaTopa. Hanpumep, ako IP
agpechT Ha npektoyBaTtens e 10.16.16.168, IP agpechT Ha KOMMoTbpa
Moxe aa 6bae 3apaneH Ha 10.16.16.X (X e 2-254 v He e 3aeT OT Apyru
YCTPOWCTBA), a NogMpexxoBaTa Macka e 255.255.255.0.

3. CrapTtupalite yeb bpay3bp, BbBefete IP agpeca 3a ynpasneHue Ha
KOMyTaTopa B afpecHaTa JieHTa 1 BneaTte B yeb cTpaHuuaTa 3a BXxof, Ha
KOMyTaTopa.

Cnep kaTo BrieseTe ycneLHo B yeb notpebutenckums nHtepdenc Ha

NpeBK/toYBaTesNs, MOXETE Aa KOHOUrypupaTe NPeBK/ItoYBaTeNS.

MonyyeTte nopapbXXKa U yCcnyru

3a TexHm4ecKkun creumourKaummy, pbKOBOACTBA 3a I'IOTpe6V|TeJ'Iﬂ mnoeeye
MHPOpMaLMs, MONS, MOCeTeTe NPoAyKToBaTa CTpaHUL,a Uiy cTpaHuuaTta 3a
yCcnyru Ha www.tendacn.com. Hann4Hu ca MHOXeCTBO e31UM.

Mo>keTe fa BMoMTe MMETO MU MoLENa Ha npoaykKTa Ha eTUKeTa Ha npoaykTa.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Svenska

Installation

*Desktop montering
Klistra in fotplattan (om nagon) i urtaget pa undersidan av strémbrytaren.
Placera omkopplaren horisontellt med hoéger sida uppat pa ett tillrackligt stort,
rent, stabilt och plant skrivbord.

»Vaggmontering

4 obs
- Strombrytaren kan endast installeras pa icke brandfarliga vaggar, t.ex. en betongvéagg.
— Installera inte omkopplaren med luftventiler vanda nedat; annars kommer det att finnas
potentiella sékerhetsrisker.

Genom vaggmonteringslucka

Anvand den har metoden for omkopplare med tva vaggmonteringsspar pa

botten.

1. Anvand en hammarborr for att borra 2 hal (diameter: 6 mm) pa vaggen och
halla de tva halen pa en horisontell linje.

2. Sla in plastankarna i hadlen med en gummihammare. Anvand en skruvmejsel
for att fasta skruvarna i plastankarna.
Avstandet mellan insidan av skruvhuvudet och kanten pa plastankaret bor
inte vara mindre an 2,5 mm, for att sakerstalla att strombrytaren kan hangas
fast pa skruvarna.

3. Rikta in de tva vaggmonteringssparen pa undersidan av strombrytaren med
de tva skruvarna pa vaggen och skjut sedan omkopplaren sa att den passar
in i skruvarna tills den &r ordentligt hdngd pa skruvarna.

Genom L-formad konsol

Anvand den har metoden om tva L-formade fasten finns.

1. Fast de tva L-formade fastena pa bada sidor av strombrytaren med de
medfdljande skruvarna.

2. Placera omkopplaren horisontellt pa vaggen med RJ45-portarna uppét och
markera sedan skruvhalen pa vaggen med en markor.

3.Borra hél i de markerade positionerna och hammar sedan expansionsbultar-
na (sjalvforberedda) i halen.

4. For in skruvarna (sjalvforberedda) genom halen i de tva L-formade fastena
och fast skruvarna i expansionsbultarna med en skruvmejsel. Se till att
omkopplaren ar ordentligt installerad med RJ45-portarna uppét.

Rackmontering (till en standard 19-tums rack)

Anvand den har metoden om tva L-formade fasten finns.

1. Se till att racket &r stabilt, plant och ordentligt jordat.

2.Fast de tva L-formade fastena pa bada sidor av strémbrytaren med de
medféljande skruvarna.

3. Vdlj ratt hojd och fast De L-formade fastena pa hyllan med skruvar (sjalvberedda).
Se till att omkopplaren &r stabil pa racket.
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Anslutning
1. Anslut till RJ45-porten.
Anslut omkopplaren till RJ45-porten pa peer-natverksenheten med en
Ethernet-kabel. Upplanksporten ar ansluten till en LAN-port pa routern eller
NVR, och nedlénksporten &r ansluten till sdédana enheter som datorer, AP och
sakerhetskameror.
2. Anslut till SFP eller SFP+ porten (om nagon).
Satt i SFP (eller SFP+) optiska modulen (sjalvforberedd) i SFP (eller SFP+)
porten pa omkopplaren, satt sedan in den ena dnden av den optiska fibern i SFP
(eller SFP+) optiska modulen och anslut den andra dnden till peer-enheten.
3. Sla pa enheten.
- Anslut strombrytaren till ett eluttag med den medféljande natsladden eller
natadaptern (om nagon).
- Om switchen stoder PoE-stromforsérjning kan du anvénda en Ethernet-kabel
for att ansluta dess PoE IN-port till en PoE-stromférsorjningsenhet som
uppfyller switchens strommottagningsstandard.

Logga

Om det finns en hanterings-IP adress pa switchens etikett kan du utféra féljande

steg for att komma in i switchens webbgranssnitt och konfigurera omkopplaren.

1. Anslut datorn till en RJ45 port pa omkopplaren med en Ethernet kabel.

2. Stall in IP-adressen for Ethernet (eller lokal anslutning) pa datorn till samma
natverkssegment i switchens IP-adress. Till exempel, om IP-adressen fér
omkopplaren ar 10.16.16.168, kan datorns |P-adress stéllas in till 10.16.16.X (X
ar 2-254, och ar inte upptagen av andra enheter), och subnatmasken ar
255.255.255.0.

3. Starta en webblasare, mata in hanterings-IP-adressen fér omkopplaren i
adressfaltet och ange webbinloggningssidan for omkopplaren.

N&r du har loggat in pa switchens webbgranssnitt kan du konfigurera omkopplaren.

Fa support och tjanster

For tekniska specifikationer, anvandarguider och mer information, besok
produktsidan eller servicesidan pa www.tendacn.com. Flera sprak ar tillgangliga.
Du kan se produktnamn och modell pa produktetiketten.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Slovenscina

Namestitev

*Namizna montaza
Prilepite podlogo (Ce je priloZena) v vdolbino na dnu stikala. Vodoravno postavite
stikalo z desno stranjo navzgor na dovolj veliko, isto, stabilno in ravno namizje.

= Stenska montaza

El/ Opomba
— Stikalo se lahko namesti samo na negorljive stene, kot je na primer betonska stena.
— NE namescajte stikala z zracnimi odprtinami obrnjenimi navzdol; v nasprotnem primeru obstaja
morebitno varnostno tveganje.

Skozi rezo za pritrditev na steno

To metodo uporabite za stikala, ki imajo na dnu dve rezi za pritrditev na steno.

1. Z vrtalnim kladivom izvrtajte 2 luknji (premer: 6 mm) na steno in obdrzite te
dve luknji na vodoravni Crti.

2. Z gumijastim kladivom zabijte plasti¢na sidra v luknje. Z izvijacem privijte
vijake v plasti¢na sidra.
Razdalja med notranjo povrsino glave vijaka in robom plasti¢nega sidra ne
sme biti manj$a od 2,5 mm, s tem zagotovite, da lahko stikalo trdno obesite
na vijake.

3. Dve rezi za pritrditev na steno na dnu stikala poravnajte z dvema vijakoma na
steni in nato potisnite stikalo, da se prilega vijakoma, dokler ni trdno obeseno
na vijake.

Skozi nosilec v obliki ¢rke L

To metodo uporabite, Ce sta priloZzena dva nosilca v obliki ¢rke L.

1. Pritrdite dva nosilca v obliki ¢rke L na obe strani stikala s prilozenimi vijaki.

2. Stikalo postavite vodoravno na steno tako, da so vrata RJ45 obrnjena
navzgor, nato pa z markerjem oznacite luknje za vijake na steni.

3. Na oznacenih mestih izvrtajte luknje, nato pa v luknje zabijte raztezne vijake
(samopripravljene).

4. Vijake (samopripravljene) vstavite skozi luknje obeh nosilcev v obliki ¢rke L in
jin z izvijacem pritrdite v raztezne vijake. PrepriCajte se, da je stikalo trdno
names$c¢eno in da so vrata RJ45 obrnjena navzgor.

Montaza na stojalo (na standardno 19-paléno omaro)

To metodo uporabite, ¢e sta priloZzena dva nosilca v obliki ¢rke L.

1. Prepri¢ajte se, da je stojalo stabilno, poravnano in pravilno ozemljeno.

2. Pritrdite dva nosilca v obliki ¢rke L na obe strani stikala s priloZenimi vijaki.

3. Izberite ustrezno visino in pritrdite nosilce v obliki Erke L na stojalo z vijaki
(samopripravljeni). PrepriCajte se, da je stikalo stabilno na stojalu.
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Povezava
1. PoveZite z vrati RJ45.
S kablom Ethernet povezite stikalo z vrati RJ45 na vrstniSki napravi omreZja.
Vrata za povezavo navzgor so povezana z vrati LAN usmerjevalnika ali NVR,
vrata za povezavo navzdol pa so povezana z napravami, kot so racunalniki,
dostopne tocke in varnostne kamere.
2. Povezite z vrati SFP ali SFP+ (Ce so na voljo).
Vstavite opti¢ni modul SFP (ali SFP+) (samopripravljen) v vrata SFP (ali SFP+)
na stikalu, nato vstavite en konec opti¢nega vlakna v opti¢ni modul SFP (ali
SFP+), drugi konec pa povezite z vrstniSko napravo.
3. Vklopite napravo.
- Prikljucite stikalo v elektri¢no vti¢nico s prilozenim napajalnim kablom ali
napajalnikom (Ce je prilozen).
- Ce stikalo podpira napajanje PoE, lahko z ethernetnim kablom poveZete vrata
PoE IN z napajalno napravo PoE, ki ustreza standardu za sprejem napajanja
stikala.

Vpisi se

Ce je na etiketi stikala naslov IP za upravljanje, lahko izvedete naslednje korake za

vstop v spletni uporabniski vmesnik stikala in konfiguracijo stikala.

1. S kablom Ethernet poveZite racunalnik z vrati RJ45 stikala.

2. Nastavite naslov IP za Ethernet (ali lokalno povezavo) racunalnika na isti
segment omrezja kot naslov IP stikala. Na primer, Ce je naslov IP stikala
10.16.16.168, lahko naslov IP ra¢unalnika nastavite na 10.16.16.X (X je 2-254 in
ga ne zasedajo druge naprave), podomreZzna maska pa je 255.255.255.0.

3. Zazenite spletni brskalnik, v naslovno vrstico vnesite naslov IP za upravljanje
stikala in odprite stikalno spletno stran za prijavo.

Po uspesni prijavi v spletni uporabniski vmesnik stikala lahko konfigurirate stikalo.

Pridobite podporo in storitve

Za tehni¢ne specifikacije, navodila za uporabo in ve¢ informacij obiscite stran
izdelka ali storitev na www.tendacn.com. Na voljo je vec jezikov.

Ime izdelka in model lahko vidite na etiketi izdelka.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Slovencina

Instalacia

*Montaz na pracovnu plochu
Prilepte podloZku (ak je k dispozicii) do vybrania na spodnej strane spinaca.
Prepina¢ umiestnite vodorovne pravou stranou nahor na dostatoc¢ne velkd,
¢istuy, stabilnu a rovnu plochu.

Montaz na stenu

EI/ Poznamka
- Spinaé je mozné indtalovat iba na nehorlavé steny, ako je napriklad beténova stena.
— NEINSTALUJTE spina¢ s vetracimi otvormi smerujticimi nadol, pretoze by mohlo vzniknut
potencidlne bezpecnostné riziko.

Cez otvor uréeny pre montaz na stenu

Tuto metddu pouZite pre spinace, ktoré maju dva otvory pre montaz na stenu

na spodnej strane.

1. Pomocou priklepovej vitacky vyvrtajte 2 otvory (priemer: 6 mm) na stenu a
ponechajte dva otvory na vodorovnej linii.

2. Pomocou gumeného kladiva vyklepte plastové kotvy do otvorov. Na
upevnenie skrutiek do plastovych kotiev pouZite skrutkovag.
Vzdialenost medzi vnutornym povrchom hlavicky skrutky a okrajom
plastovej kotvy by nemala byt mensia ako 2,5 mm, aby sa zabezpedilo, Ze
spina& mozno pevne zavesit na skrutky.

3. Zarovnajte dve nastenné Strbiny na spodnej strane spinaca s dvoma
skrutkami na stene. Nasledne zasunte spinac do skrutiek a pevne ho
zavesite na nich, az kym nebude pevne zaveseny na skrutkach.

Prejdite cez drziak v tvare L

PouZite tuto metddu, ak su k dispozicii dva drziaky v tvare L,.

1. Pripevnite dva drziaky v tvare L na obe strany spina¢a pomocou priloZenych
skrutiek.

2. Umiestnite spinac¢ vodorovne na stenu tak, aby porty RJ45 smerovali nahor.
Potom oznadte otvory na skrutky na stene pomocou znacky.

3.Na vyznadenych miestach vyvitajte otvory a potom do nich zatlkajte
rozperné skrutky, ktoré ste si pripravili.

4. VloZte skrutky, ktoré ste si sami pripravili, cez otvory dvoch drZiakov v tvare
L, a pomocou skrutkovaca ich zaistite do rozpernych skrutiek. Uistite sa, Ze je
spina¢ pevne nainstalovany a jeho porty RJ45 smeruju nahor.

Montaz do stojana (do Standardného 19-palcového stojana)

Pouzite tuto metddu, ak su k dispozicii dva drziaky v tvare L,.

1. Zabezpecte, aby bol stojan stabilny, rovny a sprdvne uzemneny.

2. Pripevnite dva drZiaky v tvare L na obe strany spina¢a pomocou priloZenych
skrutiek.

3. Zvolte spravnu vysku a pripevnite drziaky v tvare L k stojanu pomocou
skrutiek ktoré ste si pripravili. Uistite sa, Ze spinac je na stojane stabilny.
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Pripajanie
1. Pripojte k portu RJ45.
Pomocou ethernetového kabla pripojte spinac k portu RJ45 zariadenia peer
siete. Uplinkovy port je pripojeny k LAN portu smerovaca alebo NVR a
downlinkovy port je pripojeny k takym zariadeniam, ako su pocitace, pristupové
body a bezpecnostné kamery.
2. Pripojte k portu SFP alebo SFP+ (ak je k dispozicii).
VloZte opticky modul SFP (alebo SFP+) ktory ste si pripravili do portu SFP
(alebo SFP+) spinaca , potom vloZte jeden koniec optického vldkna do
optického modulu SFP (alebo SFP+) a druhy koniec pripojte k peer zariadeniu.
3. Zapnite zariadenie.
- Pripojte spina¢ do elektrickej zasuvky pomocou priloZzeného napéjacieho
kébla alebo napdjacieho adaptéra (ak je k dispozicii).
- Ak prepina¢ podporuje napajanie PoE, mbZete pouZzit ethernetovy kébel na
pripojenie jeho portu PoE IN k napajaciemu zariadeniu PoE, ktoré spitia
Standard prijmu napajania prepinaca.

Prihlaste sa

Ak je adresa IP spravy uvedena na $titku spinaca, mozete postupovat nasle-
dovne, aby ste ziskali pristup k webovému pouzivatel'skému rozhraniu a nakonfig-
urovali spinac.

1. Pomocou ethernetového kabla pripojte pocitac k portu RJ45 spinaca.

2. Nastavte IP adresu ethernetu (alebo lokalneho pripojenia) pocitaca na rovnaky
segment siete ako IP adresa spinaca. Napriklad, ak je IP adresa spinaca
10.16.16.168, IP adresa pocitaca mdze byt nastavena na 10.16.16.X (X je
2-254 anie je obsadena inymi zariadeniami) a maska podsiete je
255.255.255.0.

3. Spustite webovy prehliada¢, do panela s adresou zadajte adresu IP pre spravu
spinaca a zadajte webovu prihlasovaciu stranku spinaca.

Po uspesnom prihldseni do webového pouzivatel'ského rozhrania spinaca budete

mat pristup k jeho konfiguracii.

Ziskajte podporu a sluzby

Technické Specifikacie, pouzivatel'ské prirucky a dalSie informacie ndjdete na
stranke produktu alebo servisnej stranke www.tendacn.com. K dispozicii je
viacero jazykov.

N&zov a model produktu mézZete vidiet na Stitku produktu.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Lietuviy

Jrengimas

= Stalinis montavimas
Jkiskite kojele (jei yra) j komutatoriaus apacioje esancia jduba. Horizontaliai
padékite jungiklj desine puse j virsy ant pakankamai didelio, Svaraus, stabilaus ir
ploks¢io darbalaukio.

= Sieninis montavimas

EI/ Pastaba

- Komutatoriy galima montuoti tik ant nedegiy sieny, pvz., betoninés sienos.
— NEMONTUOKITE komutatoriaus taip, kad oro angos buty nukreiptos Zemyn; priesingu atveju
gali kilti saugos pavojus.

Per sieninio montavimo lizdag

Sj metoda naudokite komutatoriams su dviem sieninio montavimo lizdais apacioje.

1. Greztuvu iSgrezkite sienoje 2 skyles (skersmuo: 6 mm) ir laikykite abi skyles
horizontalioje linijoje.

2. Guminiu plaktuku jkalkite plastikinius inkarus j skylutes. Atsuktuvu pritvirtink-
ite varztus prie plastikiniy inkary.
Atstumas tarp varzto galvutés vidinio pavirSiaus ir plastikinio inkaro krasto
turi bati ne maZzesnis kaip 2,5 mm, kad baty uZztikrinta, jog jungiklj galima
tvirtai pakabinti ant varzty.

3. Sulygiuokite dvi komutatoriaus apacioje esancias sieninio montavimo angas
su dviem sienoje esanciais varZztais, tada stumkite komutatoriy, kad tilpty j
varztus, kol jis bus tvirtai pritvirtintas prie varzty.

Per L formos laikiklj

Sj metoda naudokite, jei yra du L formos laikikliai.

1. Prie abiejy komutatoriaus pusiy pridétais varztais pritvirtinkite du L formos
laikiklius.

2. Padékite komutatoriy horizontaliai ant sienos RJ45 prievadais j virsy ir
Zymekliu ant sienos pazymékite varzty skyles.

3. PaZzymétose vietose iSgrezkite skyles ir j jas jkalkite plétimosi varztus (paciy
paruostus).

4. Pro dviejy L formos laikikliy skyles jkiSkite varztus (paciy paruostus) ir
atsuktuvu pritvirtinkite varztus prie i§siplétimo varzty. Jsitikinkite, kad
komutatorius tvirtai sumontuotas RJ45 prievadais j virsy.

Montavimas j stova (j standarting 19 coliy stova)

Sj metoda naudokite, jei yra du L formos laikikliai.

1. Jsitikinkite, kad stovas yra stabilus, lygus ir tinkamai jZemintas.

2. Prie abiejy komutatoriaus pusiy pridétais varZtais pritvirtinkite du L formos
laikiklius.

3. Pasirinkite tinkama aukstj ir pritvirtinkite L formos laikiklius prie stovo varZtais
(paruostus savarankiskai). Jsitikinkite, kad komutatorius stabiliai stovi ant
stovo.
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Jungtis
1. Prijunkite prie RJ45 prievado.
Komutatoriy prie analogisko tinklo jrenginio RJ45 prievado prijunkite eterneto
kabeliu. Aukstyn nukreiptas prievadas jungiamas prie marsrutizatoriaus arba
NVR LAN prievado, o Zemyn nukreiptas prievadas - prie tokiy jrenginiy kaip
kompiuteriai, prieigos taskai ir apsaugos kameros.
2. Prijunkite prie SFP arba SFP+ prievado (jei yra).
JkiSkite SFP (arba SFP+) optinj modulj (savarankiskai paruosta) j komutatoriaus
SFP (arba SFP+) prievadg, tada jkiskite vieng SviesolaidZio galg j SFP (arba
SFP+) optinj modulj, o kitg galg prijunkite prie analogisko jrenginio.
3. Jiunkite prietaisa.
- Prijunkite komutatoriy prie maitinimo lizdo pridétu maitinimo laidu arba
maitinimo adapteriu (jei yra).
- Jei jungiklis palaiko PoE maitinimo $altinj, galite naudoti eterneto kabelj, kad
prijungtumeéte jo PoE IN prievada prie PoE maitinimo jrenginio, atitinkancio
jungiklio maitinimo priémimo standarta.

Prisijungimas

Jei komutatoriaus etiketéje nurodytas valdymo IP adresas, galite atlikti toliau

nurodytus veiksmus, kad patektumeéte j komutatoriaus ziniatinklio sgsajg ir

sukonfigruotuméte komutatoriy.

1. Ethernet kabeliu prijunkite kompiuterj prie komutatoriaus RJ45 prievado.

2. Nustatykite kompiuterio eterneto (arba vietinio rysio) IP adresg j tg patj tinklo
segmentg, kuriame yra komutatoriaus IP adresas. Pavyzdziui, jei komutatoriaus
IP adresas yra 10.16.16.168, kompiuterio IP adresa galima nustatyti kaip
10.16.16.X (X yra 2-254 ir néra uZimtas kity jrenginiy), o potinklio kauké yra
255.255.255.0.

3. Paleiskite Ziniatinklio narSykle, adreso juostoje jveskite komutatoriaus valdymo
IP adresa ir jeikite j komutatoriaus Ziniatinklio prisijungimo puslapj.

Sékmingai prisijunge prie komutatoriaus Ziniatinklio sgsajos, galite konfigtruoti

komutatoriy.

Gaukite palaikymo ir paslaugy

Jei reikia techniniy specifikacijy, vartotojo vadovy ir daugiau informacijos,
apsilankykite gaminio puslapyje arba paslaugy puslapyje www.tendacn.com.
Galimos kelios kalbos.

Gaminio pavadinima ir modelj galite pamatyti gaminio etiketéje.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Dansk

Installation

*Desktop montering
Indsaet fodpladen (hvis nogen) i fordybningen i bunden af kontakten. Placer
kontakten vandret med hejre side opad pa et stort nok, rent, stabilt og fladt
skrivebord.

*Veegmontering

D/ Bemaerk

- Kontakten kan kun installeres pa ikke-breendbare vaegge, sdésom en betonveeg.
— Installer ikke kontakten med luftventiler vendt nedad; ellers vil der veere potentielle sikkerhedsrisici.

Gennem vaegmontering slot

Brug denne metode til kontakter med to veegmonteringsspor i bunden.

1. Brug en hammer boremaskine til at bore 2 huller (diameter: 6 mm) pa
veeggen og hold de to huller pa en vandret linje.

2.Bank plastikankrene ind i hullerne med en gummihammer. Brug en
skruetreekker til at fastgare skruerne i plastikankrene.
Afstanden mellem skruehovedets indvendige overflade og plastankerets
kant ber ikke vaere mindre end 2,5 mm for at sikre, at kontakten kan haenges
fast pa skruerne.

3. Juster de to vaegmonteringsspor i bunden af kontakten med de to skruer pa
vaeggen, og skub derefter kontakten for at passe i skruerne, indtil den er fast
haengt pa skruerne.

Gennem L-formet beslag

Brug denne metode, hvis der findes to L-formede beslag.

1. Fastger de to L-formede beslag pa begge sider af kontakten med de
medfelgende skruer.

2. Placer kontakten vandret pa vaeggen med dens RJ45-porte vendt opad, og
marker derefter skruehullerne pa veeggen med en marker.

3. Bor huller i de markerede positioner, og hammer derefter ekspansionsbolt-
ene (selvforberedte) ind i hullerne.

4. Indsaet skruerne (selvforberedte) gennem hullerne i de to L-formede beslag,
og fastger skruerne i ekspansionsboltene med en skruetreekker. Serg for, at
kontakten er monteret fast med dens RJ45 porte vendt opad.

Rack montering (til en standard 19 tommer rack)

Brug denne metode, hvis der findes to L-formede beslag.

1. Serg for, at stativet er stabilt, plant og korrekt jordet.

2. Fastger de to L-formede beslag pa begge sider af kontakten med de
medfelgende skruer.

3. Veaelg en passende hejde og fastger de L-formede beslag til stativet med
skruer (selvforberedt). Serg for, at kontakten er stabil pa stativet.
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Forbindelse
1. Opret forbindelse til RJ45 porten.
Tilslut kontakten til RJ45 porten pa peer-netveerksenheden ved hjeelp af et
Ethernet kabel. Uplink-porten er forbundet til en LAN-port pa routeren eller
NVR, og nedlink-porten er forbundet til enheder som computere, AP ' er og
sikkerhedskameraer.
2. Opret forbindelse til SFP eller SFP+ port (hvis nogen).
Indsaet det optiske SFP (eller SFP+) modul (selvforberedt) i SFP (eller SFP+)
porten pa kontakten, indsaet derefter den ene ende af den optiske fiber i det
optiske SFP (eller SFP+) modul, og tilslut den anden ende til peer-enheden.
3. Teend for enheden.
- Tilslut kontakten til en stikkontakt med den medfalgende netledning eller
stremadapter (hvis nogen).
- Hvis switchen understatter PoE-stremforsyning, kan du bruge et Ethernet-ka-
bel til at forbinde dens PoE IN-port til en PoE-stremforsyningsenhed, der
opfylder standarden for switch-stremmodtagelse.

Login

Hvis der er en administrations-IP-adresse pa etiketten pa kontakten, kan du

udfere falgende trin for at abne Internet-brugergraensefladen pa kontakten og

konfigurere kontakten.

1. Tilslut computeren til en RJ45 port pa kontakten ved hjeelp af et Ethernet kabel.

2. Indstil IP-adressen pa Ethernet (eller Local Area Connection) pa computeren til
det samme netvaerkssegment af omskifterens IP adresse. For eksempel, hvis IP
adressen pa kontakten er 10.16.16.168, kan computerens IP-adresse indstilles
ti110.16.16.X (X er 2-254, og er ikke optaget af andre enheder), og undernet-
masken er 255.255.255.0.

3. Start en internetsegemaskine, indtast administrations IP adressen pa kontakten
i adresselinjen, og indtast Internet login siden pa kontakten.

Nar du har logget ind pa Internet-brugergreensefladen pa kontakten, kan du

konfigurere kontakten

Fa support og tjenester

For tekniske specifikationer, brugervejledninger og mere information, besag venligst
produktsiden eller servicesiden pa www.tendacn.com. Flere sprog er tilgaengelige.
Du kan se produktnavn og model pa produktetiketten.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Cestina
Instalace

»Montaz na stul
Vlozte podlozku (pokud existuje) do drazky ve spodni ¢asti spinace. Umistéte
prepina¢ vodorovné pravou stranou nahoru na dostate¢né velkou, €istou,
stabilni a rovnou plochu.

Montaz na sténu

D/ Poznamka
- Spinac Ize instalovat pouze na nehotlavé stény, jako je betonova sténa.
— NEINSTALUJTE spinac s vétracimi otvory sméfujicimi dol(; v opacném pfipadé hrozi
bezpecnostnirizika.

Skrze montuijici Stérbinu na sténu

Tento postup pouZijte pro spinace se dvéma otvory pro montaz na sténu ve

spodni ¢asti.

1. PouZijte elektropneumatické kladivo k vyvrtani 2 otvor( (prdmér: 6 mm) na
sténu a udrZujte oba otvory ve vodorovné Cére.

2. Pomoci gumového kladiva vyklepeijte plastové kotvy do otvorQ. K upevnéni
Sroubll do plastovych kotev pouZijte Sroubovak.

Vzddlenost mezi vnitfnim povrchem hlavy Sroubu a okrajem plastové kotvy
by neméla byt mensi nez 2,5 mm, aby bylo zajisténo, Ze Ize spinac pevné
zaveésit na Srouby.

3. Vyrovnejte oba otvory pro montaz na sténu na spodni strané spinace se
dvéma Srouby na sténé a poté spinac posurite tak, aby zapadl do Sroubd,
dokud nebude pevné zavésen na Sroubech.

Prostrednictvim uhelniku ve tvaru L

Tento postup pouZijte, pokud jsou k dispozici Uhelniku ve tvaru L.

1. Pripevnéte oba Uhelniky ve tvaru L na obé strany spinae pomoci pfiloZzenych
Sroubd.

2. Umistéte spinac vodorovné na sténu tak, aby jeho porty RJ45 smérfovaly
nahoru, a pak na sténé oznacte tuzkou otvory pro Srouby.

3. Vyvrtejte otvory v oznacenych mistech a poté zatlucte rozpinaci Srouby
(vlastni pfiprava) do otvor(.

4. Zasunte Srouby (vlastni pfiprava) do otvor(i obou Uhelnikd ve tvaru L a
Sroubovakem pripevnéte Srouby do expanznich Sroubl. Ujistéte se, Ze je
spinac pevné nainstalovany s porty RJ45 sméfujicimi vzhdru.

Montdaz na ram stojanu (do standardniho 19 palcového rdmu stojanu)
Tento postup pouZzijte, pokud jsou k dispozici Uhelniku ve tvaru L.
1. Zajistéte, aby stojan byl stabilni, vyrovnany a radné spocivajici na zemi.
2. Pripevnéte oba uUhelniky ve tvaru L na obé strany spinac¢e pomoci
pfiloZzenych Sroub(.
3. Zvolte spravnou vysku a pripevnéte Uhelniky ve tvaru L k rdmu stojanu
pomoci Sroubl (vlastni priprava). Ujistéte se, Ze je spinac na stojanu stabilni.
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Pripojeni
1. Pfipojeni k portu RJ45.
Pfipojte spina¢ k portu RJ45 rovnocenného sitového zafizeni pomoci etherne-
tového kabelu. Port odchoziho pfipojeni (uplink) je pfipojeny k portu LAN
routeru nebo zatizeni NVR a port pfichoziho pfipojeni (downlink) je pfipojeny k
takovym zafizenim, jako jsou pocitace, pfistupové body a bezpecnostni
kamery.
2. Pripojeni k portlim SFP nebo SFP+ (pokud existuje).
VloZte opticky modul SFP (nebo SFP+) (vlastni pfiprava) do portu SFP (nebo
SFP+) spinace, poté viloZte jeden konec optického vldkna do optického modulu
SFP (nebo SFP+) a pfipojte druhy konec k rovnocennému zafizeni.
3. Zapnéte zafizeni.
- Pripojte spinac k elektrické zdsuvce pomoci pfiloZzeného napajeciho kabelu
nebo napajeciho adaptéru (pokud existuje).
- Pokud spinac¢ podporuje napajeni typu PoE, mUlzete pouzit ethernetovy kabel
pro pfimé pfipojeni jeho portu PoE IN k napéjecimu zafizeni typu PoE, které
splfiuje normu pro pfijem napajeni spinace.

Prihlaseni

Pokud je na stitku spinace IP adresa pro spravu, miZete provést nasledujici kroky

pro vstup do webového uzivatelského rozhrani spinace a spinac nakonfigurovat.

1. Pomoci ethernetového kabelu pfipojte pocitac k portu RJ45 spinace.

2. Nastavte IP adresu ethernetu (nebo pfipojeni k mistni siti) pocitace ke stejnému
sitovému segmentu IP adresy spinace. Pokud je napfiklad IP adresa spinace
10.16.16.168, Ize IP adresu pocitace nastavit na 10.16.16.X (X je 2-254 a neni
obsazeno jinymi zafizenimi) a maska podsité je 255.255.255.0.

3. Spustte webovy prohlize, zadejte IP adresu spravy spinace do adresniho
fadku a zadejte webovou piihlaSovaci stranku spinace.

Po Uspésném prihlaSeni do webového uZivatelského rozhrani spinace mlZete

spina¢ nakonfigurovat.

Ziskejte podporu a sluzby

Technické specifikace, uzivatelské prirucky a dalsi informace naleznete na
produktové nebo servisni strance www.tendacn.com. K dispozici je vice jazyku.
Nazev a model produktu mazete vidét na Stitku produktu.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Hrvatski

Instalacija

*Montaza na radnu povrsinu
Umetnite oslonac (ako postoji) u udubljenje na dnu prekidaca. Vodoravno
postavite prekida¢ s desnom stranom prema gore na dovoljno veliku, Cistu,
stabilnu i ravnu radnu povrsinu.

Montaza na zid

EI/ Napomena
— Prekidac se moze instalirati samo na nezapaljive zidove poput betonskog zida.
— NEMOJTE postavljati prekidac s otvorima okrenutim prema dolje; u suprotnom postoji
potencijalna sigurnosna opasnost.

Kroz utor za zidnu montazu

Koristite ovu metodu za prekidace s dva utora za zidnu montazu na dnu.

1. Busilicom za busenje izbusite 2 rupe (promijer: 6 mm) na zidu i drZite dvije
rupe na vodoravnoj liniji.

2. Zakucaijte plasti¢ne tiple u rupe pomocu gumenog ¢eki¢a. Pomocu odvijac¢a
pricvrstite vijke u plasti¢ne tiple.
Razmak izmedu unutarnje povrSine glave vijka i ruba plasti¢nog sidra ne
smije biti manji od 2,5 mm, kako bi se osiguralo da se prekida¢ moZe ¢vrsto
objesiti na vijke.

3. Poravnaijte dva utora za zidnu montazu na dnu prekidaca s dva vijka na zidu,
a zatim gurnite prekidac u vijke dok se ne pricvrsti na vijke.

Kroz nosac u obliku slova L

Koristite ovu metodu ako su isporu¢ena dva nosaca u obliku slova L.

1. Pri¢vrstite dva nosaca u obliku slova L na obje strane prekidac¢a pomocu
priloZzenih vijaka.

2. Postavite prekida¢ vodoravno na zid tako da su njegovi RJ45 portovi
okrenuti prema gore, a zatim oznacite rupe za vijke na zidu markerom.

3. Izbusite rupe na oznacenim mjestima, a zatim u njih zabijte Cekicem
ekspanzijske vijke (koje ste sami pripremili).

4. Umetnite vijke (koje ste sami pripremili) u rupe dvaju nosaca u obliku slova L i
pricvrstite vijke u ekspanzijske vijke pomocu odvijaca. Provjerite je li prekidac
¢vrsto postavljen tako da su njegovi RJ45 portovi okrenuti prema gore.

Montaza na stalak (na standardni 19-in¢ni stalak)

Koristite ovu metodu ako su isporu¢ena dva nosaca u obliku slova L.

1. Provjerite je li stalak stabilan, poravnat i pravilno uzemljen.

2. Pri¢vrstite dva nosaca u obliku slova L na obje strane prekidac¢a pomodu
priloZenih vijaka.

3. Odaberite odgovarajucu visinu i pri¢vrstite nosace u obliku slova L na stalak
pomocdu vijaka (koje ste sami pripremili). Provijerite je li prekidac ¢vrsto
pricvrséen na stalak.

-38 -



Veza
1. PoveZite na RJ45 port.
Povezite prekida¢ na RJ45 port peer mreZnog uredaja pomocu Ethernet
kabela. Port za uzlaznu vezu povezan je s LAN portom usmijerivaca ili NVR-a, a
port za silaznu vezu povezan je s uredajima kao $to su racunala, AP i
sigurnosne kamere.
2. Povezite na SFP ili SFP+ port (ako su dostupni).
Umetnite SFP (ili SFP+) opti¢ki modul (samostalno pripremljen) u SFP (ili SFP+)
port prekidaca, a zatim umetnite jedan kraj opti¢kog vlakna u SFP (ili SFP+)
opticki modul, a drugi kraj spojite na peer uredaj.
3. Ukljucite napajanje uredaja.
- Povezite prekidac¢ u elektri¢nu uti¢nicu pomodu isporu¢enog kabela za
napajanje ili prilagodnika za napajanje (ako je dostupan).
- Ako prekida¢ podrZava PoE napajanje (napajanje putem Etherneta), mozete
koristiti Ethernet kabel za izravno povezivanje njegovog PoE IN porta na uredaj
s PoE napajanjem koji zadovoljava standard prihvacanja napajanja prekidaca.

Prijava

Ako je na naljepnici prekidaca navedena IP adresa upravljanja, mozete slijediti

sliedece korake kako biste usli u internetsko sucelje prekidaca i konfigurirali

prekidac.

1. PoveZite racunalo na RJ45 port prekidac¢a pomocu Ethernet kabela.

2. Postavite IP adresu Etherneta (ili vezu lokalnog podrudja) racunala na isti
mrezni segment |IP adrese prekidaca. Na primjer, ako je IP adresa prekidaca
10.16.16.168, IP adresa racunala moze se postaviti na 10.16.16.X (X je 2-254, i
ne zauzimaju ga drugi uredaji), a maska podmreze je 255.255.255.0.

3. Pokrenite internetski preglednik, unesite IP adresu za upravljanje prekidacem u
adresnu traku i idite na internetsku stranicu za prijavu prekidaca.

Nakon Sto se uspjesno prijavite na internetsko sucelje prekidaca, mozete

konfigurirati prekidag.

Dobijte podrsku i usluge

Za tehnicke specifikacije, korisnic¢ke vodice i viSe informacija, posjetite stranicu
proizvoda ili stranicu usluge na www.tendacn.com. Dostupno je vise jezika.
Naziv proizvoda i model moZete vidjeti na etiketi proizvoda.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Latviesu

Uzstadisana

*Montaza uz darbvirsmas
leliméjiet kaju paliktni (ja tads ir) padzilinajuma sledza apaksa. Horizontali
novietojiet slédzi ar labo pusi uz augsu uz pietiekami lielas, tiras, stabilas un
plakanas darbvirsmas.

*Montaza pie sienas

EI/ Piezime
— Slédzi var uzstadit tikai uz neuzliesmo$am sienam, pieméram, uz betona sienas.
- NEUZSTADIET slédzi ar ventilacijas atverém uz leju; pretéja gadijuma bis iespé&jami droibas
apdraudéjumi.

Caur sienas stiprinajuma atveri

Izmantojiet So metodi slédZiem ar divam sienas stiprinajuma atverém apaksa.

1. 1zmantojiet amuru urbi, lai urbtu 2 caurumus (diametrs: 6 mm) pie sienas un
turiet divus caurumus uz horizontalas linijas.

2.Izmantojot gumijas amuru, ievietojiet plastmasas enkurus caurumos.
Izmantojiet skravgriezi, lai piestiprinatu skruves plastmasas enkuros.
Attalums starp skrives galvenes iek$gjo virsmu un plastmasas enkura malu
nedrikst bUt mazaks par 2,5 mm, lai parliecinatos, ka slédzi var stingri piekart
uz skrdivem.

3. Izlidziniet divus sienas stiprinajuma spraugas slédza apaksa ar divam
skrlvém uz sienas un péc tam bidiet slédzi, lai tas ietilptu skravés, lidz tas ir
stingri piestiprinats pie skrivem.

Caur L-veida kronsteinu

Izmantojiet $o metodi, ja ir nodro$inati divi L veida kronsteini.

1. Piestipriniet divus L-veida kronsteinus abas slédZa pusés ar komplekta
ieklautajam skravem.

2. Novietojiet sleédzi horizontali uz sienas t3, lai ta RJ45 porti btu vérsti uz
augsu, un péc tam atziméjiet skravju caurumus uz sienas ar markieri.

3. Atzimétajas pozicijas izurbiet caurumus un péc tam iemdaréjiet
paplasinasanas skrlives (paSsagatavotas) caurumos.

4. levietojiet skrlves (paSsagatavotas) caur divu L-veida kronsteinu caurumi-
em un ar skrivgriezi nostipriniet skrives izpleSanas skraves. Parliecinieties,
vai slédzis ir stingri uzstadits t3, lai ta RJ45 porti bltu vérsti uz augsu.

Stiprinajums uz stativa (standarta 19 collu plaukta)

Izmantojiet So metodi, ja ir nodrosinati divi L veida kronsteini.

1. Parliecinieties, vai stativs ir stabils, lldzens un pareizi iezeméts.

2. Piestipriniet divus L-veida kronsteinus abas slédza pusés ar komplekta
ieklautajam skravem.

3. Izvélieties pareizo augstumu un piestipriniet L-veida kronsteinus pie stativa
ar skriivém (passagatavotas). Parliecinieties, vai slédzis ir stabils uz stativa.
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Savienojums

1. Pievienojiet RJ45 portam.
Savienojiet slédzi ar vienadranga tikla ierices RJ45 portu, izmantojot Ethernet
kabeli. AugSupsaites ports ir savienots ar marsrutétaja vai NVR LAN portu, un
lejupsaites ports ir savienots ar tadam iericém ka datori, piekluves punkti un
droSibas kameras.
2. Pievienojiet SFP vai SFP+ portam (ja tads ir).
levietojiet SFP (vai SFP+) optisko moduli (passagatavotu) slédza SFP (vai
SFP+) porta, péc tam ievietojiet vienu optiskas Skiedras galu SFP (vai SFP+)
optiskaja moduli un pievienojiet otru galu lidzigai iericei.
3. lesledziet ierici.
- Pievienojiet sleédzi stravas kontaktligzdai, izmantojot komplektacija ieklauto
stravas vadu vai stravas adapteri (ja tadsir).
- Ja slédzis atbalsta PoE baroSanas avotu, varat izmantot Ethernet kabeli, lai
savienotu ta PoE IN portu ar PoE baro$anas ierici, kas atbilst slédzZa jaudas
sanemsanas standartam.

Pieslegties

Ja uz sledza etiketes ir noradita parvaldibas IP adrese, varat veikt talak noraditas

darbibas, lai ievaditu sledza timekla lietotaja interfeisu un konfigurétu slédzi.

1. Savienojiet datoru ar slédza RJ45 portu, izmantojot Ethernet kabeli.

2. lestatiet datora Ethernet (vai lokala savienojuma) IP adresi uz to pasu slédza IP
adreses tikla segmentu. Pieméram, ja slédza IP adrese ir 10.16.16.168, datora IP
adresi var iestatit uz 10.16.16.X (X ir 2-254, un to neaiznem citas ierices), un
apakstikla maska ir 255.255.255.0.

3. Palaidiet timek|a parlukprogrammu, ievadiet slédza parvaldibas IP adresi
adreses josla un ievadiet sledza timekla pieteikSanas lapu.

Péec veiksmigas pieteikSanas slédza timekla lietotaja saskarné varat konfigurét

sledzi.

Sanemiet atbalstu un pakalpojumus

Lai iegutu tehniskas specifikacijas, lietotaja rokasgramatas un vairak informacijas,
|0dzu, apmeklgjiet produkta lapu vai servisa lapu vietné www.tendacn.com. Ir
pieejamas vairakas valodas.

Produkta nosaukumu un modeli varat redzéet uz produkta etiketes.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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EAANVIKQ

Eykataoctaon

* Eitpanéqua tomofEtnon

ToTtoBe o TE TO LTTOTIOSL0 (EAV LTIAPXEL) OTNV EC0XY) 0TO KATW UEPOG TOV
Slakotn. TortoBetoTe oplldvTia Tov SlakoTTn pe TN 6€&Ld TAeupd TIPog Ta
TIAVW O€ JLA APKETA PeYAAN, kaBapn, otabepn Kal eTtinedn emidpavela
epyaciag.

* Emtoiyia tomoB€tnon

EI/ Inueiwon
— O 81aKOTTNG UTTOPEL VA eYKATACTABEL LOVO OE N EVPAEKTOUG TOIXOUG, OTIWG OE EVAV TOLUEVTEVLO.
—MHN £ykaBlOTATE TO SLAKOTITN HE TOUG AEPAYWYOUG TIPOG TA KATW), SIadOPETIKA Ba UTTAPEoLV
TuBavol kivéuvol aopaieiag.

Emutoiyia tomtof€tnon pe faon

XPNOLOTIONOTE AUTA TN KEB0SO0 YA SLAKOTITEG e SVO LTTIOSOXES ETTLITOIXLAG

TOTIOOETNONG OTO KATW MEPOG.

1. XpnooTIoo TE €va TPUTIAVL yLa va avoi&eTe 2 TpuTieq ( SlapeTpou: 6
mm) oTov ToiXo og opllovTia Bgon.

2. XTUTINOTE TIG TTAACTIKESG AYKUPWOELG 0TI TPUTIES XPNOLLOTIOLWVTAS EVa
eAA0TIKO 0duPi. XpNOLoTIoMoTE £va KatoaBidL yla va OTEPEWOETE TIG
Bideg 0TI TTAAOTIKEG AYKUPWOELG.

H amoéotaon peta&l Tng ECWTEPIKNG eTDAVELAG TNG KEDAANG TNG Bidag
Kal TNG AKPNG NG TIAACTIKNG AYKLPAG €V TIPETIEL VA €ival KPOTEPN
armo 2,5 mm, yia va BeRatwbeite 0Tt 0 SLaKOTTTNG UTTOPEL va KpepaoTel
0T100epd oTIG Ribeg.

3. EuBuypappioTe Tig 500 LTTOSOXES TOTIOBETNONG TIOU LTIAPXOUV OTO KATW
UEPOG TOL SLAKOTITN e TLG SVO BISES OTOV TOIXO KAL, OTN GUVEXELD, CUPETE TO
SLOKOTITN WOTE VA XWPEOEL OTIG BISEG MEXPL VA KPEUAOTEL 0TAOEPA ATt AUTEG.

Méow Tou Bpayiova oxnuartog L

Xpnouotoote avtn T KeEBodo edv TepthapBavovTat Svo Bpaxioveg

oynuarog L.

1. ZtepewoTte Ta SVo oTnpiyuata oxnuatog L kat otig Vo TIASUPES TOU
SLaKOTITN UE TIQ TTapexOueveg Bideg.

2. TomoBetnoTe T0 SLaKOTITN 0PL{OVTLA OTOV TOiXO ME TIG BUpeg RJA5 va
KOLTAJOULV TIPOG TA TIAVW KAL, OTN CUVEXELQ, CNUELWOTE TIG TPUTIEG TWV
BLdwv ooV Toixo e Evav Lapkadopo.

3. Avoite TpUTIEQ OTIG ONUELWHEVEG BETELG KAL, TN CUVEXELQ, XTUTINOTE UE
T0 oPpupl TIQ Bideg SLACTOAG (AUTOTIPOETOLUAOUEVEG) MECA OTIG TPUTIEG.

4. Elodyete T1¢ Bideg (avtotmpoetolpaldpeveg) peoa amod Tig TpuTeg Twy 600
Bpaxovwy oxnuatog L kat otepewaoTte TIG Rideg otoug Bideg SLacToAng
ue €va katoaBidl. BeBalwbeite 6Tl 0 SLAKOTITNG £XEL eyKaTaoTAOEL
0T10Bepd Ue TIg OUpeg RIAS oTPAUEVES TIPOG TA TIAVW.

TomtoB£TNoN o€ PAPL (0€ KAACOLKO pAPL 48 EKATOOTWV)

Xpnolpotoote autr Tn HeEBodo eav meptdapBavovtat Svo Bpayioveg

oxnuatog L.

1. BeBawwBeite 6Tt T0 pddt eival otabepo, eiTed0 Kal CWOTA BLOWUEVO.

2. Ytepewote ta V0 oTnpiypata oxnuatog L kat otig 500 TTAEUPES Tou
SLOKOTITN UE TIG TTapEXOUEVES Bideg.

3. ETA€ETe €va katdAANAo UPOG Kal OTEPEWOTE TA OTNPIYHATA OXNATOS L
0710 PAdL pe Bideg (autompoeTtolaldpeveg). BeBalwbeite 6TL 0 Slakomtng
eival otabepog oo padl.
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TUVOEBNKE

1. Xuvééote otn BUpa RJA5.

Yuvbeate 10 Slakdttn otn BUpa RJA5 TG avtioTong cuoKeuNg SIKTUOL

XPNOLIOTIOLWVTAG £va KaAwdlo Ethernet. H B0pa avepyouevng {eVENg cuvdesTal

oge Ja 60pa LAN tou poltep 1 Tou NVR kat 1 60pa katepxouevng (eVENG

OULVEEETAL OE CUOKEUEG OTIWG LTTIOAOYLOTEG, AP Kal KAepeg aodpaeiag.

2.YuvéeoTe 0N BVpa SFP 1) SFP+ (dv uTtdpxel).

Elcayayete TV otttk povada SFP (1 SFP+) (autotpogToluacievn) otn B0pa

SFP (1) SFP+) Tou SL1akoTTTn, 0T GUVEXELQ TOTIOBETTOTE TO EVA AKPO TNG

OTITIKNG (vag oTnv oTTIKY) Hovada SFP (1) SFP+) kal cuvd£aTe To AAAO AKPO OTO

) OUOTLUY) CUOKEUN.

3. EvepyoTtolnoTe T CUOKEU).

- YUvb€oTe TO SLOKOTITN O€ Ula TIPi{a PEVIATOG LE TO TIOPEXOEVO KAAWSLO
PEVUATOG 1 TOV UETACYXNUATLOTY) (AV LTIAPXEL).

- Edv o Slakémtng urtootnpilel tpododotikod PoE, umopeite va
Xpnotluotooete €va kaAwsdlo Ethernet yia va cuvégoete tn 6upa PoE IN
TOU O€ Ul ouokeun Tpododoaiag PoE trou TTAnpol to tpdTutto ANYng
Llox00g SLaKoTTN.

Tovéeon

Edv uttdpyxel Stlevbuvon IP Slaxeiplong otnv €TIKETA TOL SLAKOTITN, UTTOPEITE
va eKTEAECETE TA akOAoLOa Br)uaTa yla va elogAbeTe oTo TepBAAAOV
epyaciag Tou SLaKOTITN Kal VA pUBUICETE TIG TTAPAMETPOUS TOU.

1. Zuvd€0TE TOV UTIOAOYLOTH O€ la BUpa RJA5 Tou SLAKOTITN XPNOLLOTIOLWVTAG
éva kaAwdio Ethernet.

2. Opiote Tn StevBuvon IP Tou Ethernet (1] TNG ToTIKYG 0UVSEONG) TOL
UTTOAOYLOTNA OTO {810 TUNMA SIKTVOoUL pe TN SlevBuvan IP tou dtakomn. Ma
Tapdadelyua, edv n dtevbuvon IP tou dtakdmn eivat 10.16.16.168, tote N
StevBuvon IP tou utoAoyloth uttopei va oplotel oe 10.16.16.X (To X eivat
2-254 kat Sev katalapuBdaveTtal ano AAAES CUOKEUES) KAl 1 LACKA
uTtOSLIKTUOUL eival 255.255.255.0.

3. EkklvnoTte éva mpdypapa eptiynong, eloaydyete tn dtevbuvon IP
Slaxeiplong Tou SLAKOTITN OTN YPAUUY) SlEUBVVOEWY Kal ELOEABETE 0TN
oeAida clvdeong Tov SLAKOTITY.

Adou ouvdebeite emituxwg oTo web Ul Tou Slakottn, umopeite va pubuicete

TIG TTAPAETPOUG TOU.

AGBeTte UTIOOTNPLEN KAL UTINPECIEQ

Ma TexVIkeES Tipodlaypadeg, 0dnyolg XPNoNng KAl TIEPLOCOTEPES
TANPodopieg, eTlIokedPOeite TN 0eAida TTPoidvTog 1 TN oeAida utnpeoiag oTn
SlevBuvon www.tendacn.com. AlatiBevtal TIOAAEG YAWOOEG.

Mropeite va deite 10 Gvopa Kal TO LOVTEAO TOU TIPOIOVTOC OTNV ETIKETA TOU
TIPOIOVTOG.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Suomi

Asennus

*Poytaasennus
Liita jalkatyyny (jos sellainen on) kytkimen pohjassa olevaan syvennykseen.
Aseta kytkin vaakasuoraan oikea puoli ylospain riittavan suurelle, puhtaalle,
vakaalle ja tasaiselle tydpoydalle.

=Seindasennus

EI/ Huomautus
— Kytkin voidaan asentaa vain palamattomiin seiniin, kuten betoniseinaan.
- ALA asenna kytkinta tuuletusaukot alaspain; muuten on olemassa mahdollisia
turvallisuusriskeja.

Seinakiinnitys aukon kautta

Kayta tatd menetelmaa kytkimille, joiden pohjassa on kaksi seinakiinnitys paikkaa.

1. Poraa vasaraporalla 2 reikaa (halkaisija: 6 mm) seinaan ja pida kaksi reikaa
vaakasuoralla linjalla.

2. Ly muoviankkurit reikiin kumivasaralla. Kayta ruuvimeisselia kiinnittaaksesi
ruuvit muoviankkureihin.
Ruuvin kannan sisapinnan ja muovisen ankkurin reunan valinen etaisyys ei
saa olla alle 2,5 mm, jotta varmistetaan, etta kytkin voidaan ripustaa tiukasti
ruuveihin.

3. Kohdista kytkimen pohjassa olevat kaksi seinakiinnitys paikkaa seindssa
olevien kahden ruuvin kanssa ja liu'uta sitten kytkinta niin, etta se sopii
ruuveihin, kunnes se on tiukasti kiinni ruuveissa.

L-muotoisen kannakkeen lapi

Kayta tata menetelmas, jos mukana on kaksi L-muotoista kiinniketta.

1. Kiinnita kaksi L-muotoista kiinniketta kytkimen molemmille puolille mukana
toimitetuilla ruuveilla.

2. Aseta kytkin vaakasuoraan seindan RJ45-portit ylospain ja merkitse seindan
ruuvinreiat tussilla.

3. Poraa reiat merkittyihin kohtiin ja vasaraa sitten laajennuspultit (itsevalmiste-
tut) reikiin.

4. Tydnna ruuvit (itsevalmistetut) kahden L-muotoisen kannakkeen reikien lapi
ja kiinnita ruuvit laajennuspultteihin ruuvimeisselilla. Varmista, etta kytkin on
asennettu tukevasti RJ45-portit ylospain.

Telineasennus (tavalliseen 19 tuuman telineeseen)

Kayta tata menetelmaa, jos mukana on kaksi L-muotoista kiinniketta.

1. Varmista, etta teline on vakaa, tasainen ja kunnolla maadoitettu.

2. Kiinnita kaksi L-muotoista kiinniketta kytkimen molemmille puolille mukana
toimitetuilla ruuveilla.

3. Valitse sopiva korkeus ja kiinnitd L-muotoiset kiinnikkeet telineeseen
ruuveilla (itsevalmistettu). Varmista, etta kytkin on tukevasti telineessa.

— 4t -



Yhteys
1. Yhdista RJ45-porttiin.
Liita kytkin vertaisverkkolaitteen RJ45-porttiin Ethernet-kaapelilla.
Uplink-portti on kytketty reitittimen tai NVR:n LAN-porttiin ja downlink-portti
laitteisiin, kuten tietokoneisiin, tukipisteisiin ja valvontakameroihin.
2. Yhdista SFP- tai SFP+-porttiin (jos sellainen on).
Aseta SFP (tai SFP+) optinen moduuli (itsevalmistettu) kytkimen SFP (tai
SFP+) -porttiin, aseta sitten optisen kuidun toinen paa SFP (tai SFP+) optiseen
moduuliin ja liita toinen paa vertaislaite.
3. Kytke laitteeseen virta.
- Liita kytkin pistorasiaan mukana tulevalla virtajohdolla tai verkkosovittimella
(jos sellainen on).
- Jos kytkin tukee PoE-virtalahdetta, voit liittda sen PoE IN -portin Ether-
net-kaapelilla PoE-virtalahdelaitteeseen, joka tayttaa kytkimen tehon
vastaanottostandardin.

Kirjaudu sisaan

Jos kytkimen tarrassa on hallinnan IP-osoite, voit suorittaa seuraavat vaiheet

siirtyaksesi kytkimen verkkokayttoliittymaan ja maarittaaksesi kytkimen.

1. Liita tietokone kytkimen RJ45-porttiin Ethernet-kaapelilla.

2. Aseta tietokoneen Ethernetin (tai lahiverkkoyhteyden) IP-osoite samalle
verkkosegmentille kytkimen IP-osoitteella. Jos kytkimen IP-osoite on
esimerkiksi 10.16.16.168, tietokoneen IP-osoitteeksi voidaan asettaa
10.16.16.X (X on 2-254, eika se ole muiden laitteiden kdytdssa) ja aliverkon
peite.on 255.255.255.0.

3. Kaynnista verkkoselain, kirjoita kytkimen hallinnan IP-osoite osoiteriville ja siirry
kytkimen web-kirjautumissivulle.

Kun olet kirjautunut sisdan kytkimen verkkokayttéliittymaan, voit maarittaa

kytkimen asetukset.

Hanki tukea ja palveluita

Tekniset tiedot, kayttdoppaat ja lisatietoja I6ydat tuotesivulta tai palvelusivulta
osoitteessa www.tendacn.com. Saatavilla on useita kielia.

Naet tuotteen nimen ja mallin tuotteen etiketista.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Eesti

Paigaldus

Paigaldus t66lauale
Kleepige jalg (kui see on olemas) luliti pdhjas olevasse stivendisse. Asetage lliti
horisontaalselt piisavalt suurele, puhtale, stabiilsele ja tasasele todlauale
paremal pool Ules.

» Seinakinnitus
[4 Mérkus

— Lulitit saab paigaldada ainult mittestttivatele seintele, naiteks betoonseinale.
- ARGE paigaldage lillitit Shutusavad allapoole, see vdib ohtlik olla.

Labi seinakinnitusava

Kasutage seda meetodit lllitite puhul, mille pdhjas on kaks seinakinnituspesa.

1. Kasutage 166kdrelli, et puurida seinale 2 auku (Iabimoddt: 6 mm) ja hoidke
kaks auku horisontaalsel joonel.

2. Koputage plastikankrud kummihaamriga aukudesse. Kasutage kruvikeerajat,
et kinnitada kruvid plastankrutesse.
Kruvi pea ja plastankru serva vaheline kaugus ei tohi olla vaiksem kui 2,5
mm, et saaks lUliti kindlalt kruvide kilge riputada.

3. Asetage lUliti allosas olevad kaks seinakinnituspesa kahe seinal oleva
kruviga kohakuti ja seejarel nihutage lUlitit nii, et see sobituks kruvidega, kuni
see on kindlalt paigal.

Labi L-kujulise kronsteini

Kasutage seda meetodit, kui komplekt sisaldab kahte L-kujulist kronsteini.

1. Kinnitage kaks L-kujulist kronsteini kaasasolevate kruvidega lliti mdlemale
kiljele.

2. Asetage lUliti horisontaalselt seinale nii, et selle RJ45 pordid oleksid
Ulespoole. Seejarel markige markeriga kruviaugud seinale.

3. Puurige margitud kohtadesse augud ja [66ge seejarel tliliblid aukudesse.

4. Sisestage kruvid labi kahe L-kujulise kronsteini aukude ja kinnitage need
kruvikeerajaga tlublite kiilge. Veenduge, et lUliti oleks kindlalt paigaldatud nii,
et selle RJ45-pordid on Ulespoole.

Paigaldamine riiulile (tavalisele 19-tollisele riiulile)

Kasutage seda meetodit, kui komplekt sisaldab kahte L-kujulist kronsteini.

1. Veenduge, et riiul oleks stabiilne, tasane ja korralikult maandatud.

2. Kinnitage kaks L-kujulist kronsteini kaasasolevate kruvidega llliti m&lemale
kiljele.

3. Valige sobiv korgus ja kinnitage L-kujulised kronsteinid kruvidega riiuli kiilge.
Veenduge, et lUliti oleks riiulil stabiilne.
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Uhendus
1. Uhendage RJ45 pordi kiilge.
Uhendage lilliti Etherneti kaabli abil partnervérguseadme RJ45 pordiga. Uplink
(Gleslingi) port on Uhendatud ruuteri véi NVR-i LAN-pordiga ja downlink
(allalingi) port on Uhendatud selliste seadmetega nagu arvutid, paasupunktid ja
turvakaamerad.
2. Uhendage SFP v&i SFP+ pordiga (kui see on olemas).
Sisestage SFP (v6i SFP+) optiline moodul IUliti SFP (v6i SFP+) porti, seejérel
sisestage optilise kiu Uiks ots SFP (v6i SFP+) optilisse moodulisse ja Gihendage
teine ots partnerseadmega.
3. Lulitage seade sisse.
- Uhendage lilliti kaasasoleva toitejuntme v&i toiteadapteri (kui on) abil
pistikupessa.
- Kui lUliti toetab PoE toiteallikat, saate Etherneti kaabli abil thendada selle PoE
IN pordi PoE toiteallikaga, mis vastab liiliti toite vastuvdtmise standardile.

Logi sisse

Kui [Uliti sildil on halduse IP-aadress, saate liliti veebiliidesesse sisenemiseks ja

1Uliti konfigureerimiseks teha jargmisi toiminguid.

1. Uhendage arvuti Etherneti kaabli abil liliti RJ45-porti.

2. Maéarake arvuti Etherneti (v0i kohtlihenduse) IP-aadress samale vorguseg-
mendile. Naiteks kui lUliti IP-aadress on 10.16.16.168, saab arvuti IP-aadressiks
maarata 10.16.16.X (X on 2-254 ja seda ei hdivata muude seadmete poolt) ja
alamvdrgumask on 255.255.255.0.

3. Kaivitage veebibrauser, sisestage aadressiribale lUliti halduse IP-aadress ja
sisenege lUliti veebis olevale sisselogimislehele.

Parast IUliti kasutajaliidese edukat sisselogimist veebis saate lUlitit konfigureerida.

Hankige tuge ja teenuseid

Tehniliste kirjelduste, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks kiilastage toote-
vOi teeninduslehte aadressil www.tendacn.com. Saadaval on mitu keelt.

Toote nimetust ja mudelit ndete toote etiketil.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Nederlands

Installatie

*Desktop montage
Plak de voetzool (indien aanwezig) in de uitsparing aan de onderkant van de
schakelaar. Plaats de switch horizontaal met de goede kant naar boven op een
groot, schoon, stabiel en vlak bureau.

Wandmontage

D/ Opmerking
— De schakelaar kan alleen worden geinstalleerd op niet-brandbare muren, zoals een betonnen muur.
— Installeer de schakelaar NIET met de luchtopeningen naar beneden gericht, anders kunnen er
veiligheidsrisico's ontstaan.

Via een wandmontagesleuf

Gebruik deze methode voor schakelaars met twee sleuven voor wandmontage

aan de onderkant.

1. Boor met een hamerboor 2 gaten (diameter: 6 mm) op de muur en houd de
twee gaten op een horizontale lijn.

2. Sla de plastic ankers met een rubberen hamer in de gaten. Gebruik een
schroevendraaier om de schroeven in de plastic ankers te draaien.
De afstand tussen het binnenoppervlak van de schroefkop en de rand van
de plastic anker mag niet minder dan 2,5 mm bedragen, zodat de schakelaar
stevig aan de schroeven kan worden gehangen.

3. Lijn de twee wandmontagesleuven aan de onderkant van de schakelaar uit
met de twee schroeven aan de muur, en schuif de schakelaar vervolgens in
de schroeven tot hij stevig aan de schroeven hangt.

Via een L-vormige beugel

Gebruik deze methode als er twee L-vormige beugels aanwezig zijn.

1. Bevestig de twee L-vormige beugels aan beide zijden van de schakelaar met
de bijgeleverde schroeven.

2. Plaats de schakelaar horizontaal op de muur met de RJ45-poorten naar
boven en markeer de schroefgaten op de muur met een stift.

3. Boor gaten op de gemarkeerde plaatsen, en sla vervolgens de expansie-
bouten (zelf voorbereid) in de gaten.

4. Steek de (zelf geprepareerde) schroeven door de gaten van de twee
L-vormige beugels en zet de schroeven met een schroevendraaier vast in de
expansiebouten. Zorg ervoor dat de schakelaar stevig wordt geinstalleerd
met de RJ45-poorten naar boven gericht.

Rekmontage (aan een standaard 19-inch rek)

Gebruik deze methode als er twee L-vormige beugels aanwezig zijn.

1. Zorg ervoor dat het rek stabiel, viak en goed geaard is.

2.Bevestig de twee L-vormige beugels aan beide zijden van de schakelaar met de
bijgeleverde schroeven.

3.Kies eenjuiste hoogte en bevestig de L-vormige beugels aan het rek met
schroeven (zelf gemaakt). Zorg ervoor dat de schakelaar stabiel op het rek staat.
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Aansluiting

1. Sluit aan op de RJ45-poort.
Sluit de schakelaar met een Ethernet-kabel aan op de RJ45-poort van het
peer-netwerkapparaat. De uplink-poort wordt aangesloten op een LAN-poort
van de router of NVR, en de downlink-poort wordt aangesloten op apparaten
zoals computers, AP's en beveiligingscamera's.
2. Aansluiten op SFP of SFP+ poort (indien aanwezig).
Plaats de SFP (of SFP+) optische module (zelf voorbereid) in de SFP (of SFP+)
poort van de switch, plaats vervolgens één uiteinde van de optische vezel in de
SFP (of SFP+) optische module en sluit het andere uiteinde aan op het
peer-apparaat.
3. Zet het apparaat aan.
- Sluit de schakelaar aan op een stopcontact met het meegeleverde netsnoer
of de voedingsadapter (indien aanwezig).
- Als de schakelaar PoE-voeding ondersteunt, kunt u een Ethernet-kabel gebruiken
om de PoE IN-poort rechtstreeks aan te sluiten op een PoE-voedingsapparaat dat
voldoet aan de norm voor stroomontvangst van de schakelaar.

Inloggen

Als er een beheer-IP-adres op het label van de schakelaar staat, kunt u de
volgende stappen uitvoeren om de web Ul van de schakelaar te openen en de
schakelaar te configureren.

1. Sluit de computer met een Ethernet-kabel aan op een RJ45-poort van de
schakelaar.

2. Stel het IP-adres van Ethernet (of Local Area Connection) van de computer in
op hetzelfde netwerksegment van het IP-adres van de schakelaar. Als het
IP-adres van de schakelaar bijvoorbeeld 10.16.16.168 is, kan het IP-adres van
de computer worden ingesteld op 10.16.16.X (X is 2-254, en is niet bezet door
andere apparaten), en het subnetmasker is 255.255.255.0.

3. Start een webbrowser, voer het management IP-adres van de switch in de
adresbalk in, en ga naar de web-aanmeldingspagina van de schakelaar.

Nadat u met succes bent ingelogd in de web Ul van de schakelaar, kunt u de

schakelaar configureren.

Krijg ondersteuning en services

Ga voor technische specificaties, gebruikershandleidingen en meer informatie
naar de productpagina of servicepagina op www.tendacn.com. Er zijn meerdere
talen beschikbaar.

U kunt de productnaam en het model op het productlabel zien.

https://www.tendacn.com/service/default.html
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Technical support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

Floor 6-8, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen,

China. 518052

Website: www.tendacn.com

E-mail: support@tenda.com.cn
support.us@tenda.cn (North America)
support.de@tenda.cn (Deutsch)
support.fr@tenda.cn (Frangais)
support.es@tenda.cn (Espafiol)
support.it@tenda.cn (Italiano)
support.uk@tenda.cn (United Kingdom)
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